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AnHoranmsi. CTaThsl TOCBSIICHA HCCICJOBAHHIO CEMAHTHYECKHX — CIMHMIL
(He)BeXUTMBOrO OOLIEHUS, OMpeesieMbIX KakK 3B(emusmbl u quchemusmbl. Beiapura-
€TCsI TUIIOTE3a O TOM, YTO 3BHEMH3MBI M AUCHEMU3MBI SBISIOTCS CIOCOOOM S3BIKOBOIO
KOHCTPYHUPOBAHHsI KOMMYHHKaHTaMH CBOETO OIBITA B HECTAOMIBHON IHHAMUKE B3au-
MOJICHCTBHIA, ONPEIEIONIMX TOCTOSHHO MEHSIIOIIEESCS OTHOLICHHE K 00BEKTY BHIMA-
HHSI, KOTOPOE HEBO3MOXKHO OTIPE/ISIUTD 3apaHee B BHC CIIOBAPHOM e MHULIHH.
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Abstract. The article deals with one of the most topical issues of modern
linguistics consisting in identifying semantic units of (im)polite or (un)cultured
behavior in terms of euphemism and dysphemism (X-phemism). The authors aim to
approach the language analysis of X-phemism from the psychological and empirical
point of view focusing on the experiential dynamics of communication rather than
logical statics of text. A critique of the way euphemisms and dysphemisms are
defined and theorized about in language studies reveals a number of paradoxes
incompatible with a truly scientific and conceptually coherent knowledge of the world
and its phenomena. It is hypothesized that euphemism and dysphemism are ways of
language construction of experience in the unstable dynamics of communicative
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interactions. These context-dependent interactions effect changes in the stance-taking
process and affect the communicator’s construal of words as positive or negative,
which is always experientially relative. It follows that one person’s euphemism may
be another person’s dysphemism. The hypothesis is proved and explained on the basis
of theoretical and methodological tenets of constructivism, relativism and enactivism.
Empirical data of research are made up of the filmed and tape-scripted communicative
interactions borrowed from the American TV-series Desperate Housewives where the
preceding and proceeding lived experience of communicators becomes available for
observation and interpretation. The methodological procedure of the investigation is
based on the textological analysis of the scripts representing the actors’ interactions
‘on paper’ and empirical observation of the actors’ respective communicative
behaviors as shown in the motion picture on the screen. A conclusion is made that X-
phemism is a dynamic semantic unit characterized by affective valence and blurred
lines between its positive and negative value. Linguists’ classifications of lexical units
into those with positive or negative connotations must take into account the situational
and experiential variables, i.e. dynamic contextual factors of meaning construction
and the lived experience of those who engage in this participatory sense-making.
Negative and positive meanings of words are not objective and ontological
characteristics that can be deduced from words themselves and predicted before the
communicative interaction. Instead, it is when, where and who utters these words that
makes them sound good or bad. For example, insulting words may facilitate male
bonding and appear evaluatively positive in the men’s construction of experience of
each other during an interaction.

Keywords: X-phemisms, taboo, experiential domain, communicative interaction,
contextual ambivalence
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1. OBdeMu3MbI U AUcHeMU3MbI: HCTOPHSI BONPOCa

TepmuH «euphemismy» MMeeT KOPHU TPEUECKOTO U MPOTOMHIOEBPOIIEHCKOTro
npoucxokacHus. [Ipedukc eu- o3HawaeT ‘xopoimo, OJaro3By4Ho', a KOPECHb
pheme — 'pedn, BRICKa3bIBaHKE, 3BydaHue' (BOCXOIUT K phanai oT KOpHS *bha-
'TOBOpHTH, cka3aTh') [1]. JIFDOOMBITHO, YTO KOPEHb *bha- MOXHO MPOCIECIUTH B
TaKHX CJIOBaX COBPEMEHHOI'O AaHTJIMACKOTO S3bIKa, Kak ban, banish, banal,
bandit, cBsI3aHHBIX CO CMBICIIAMH 3allpeTa, MPOBO3TIIANICHUS WM MPOKIISATHS
(Hamp., ban UCTOPUYECKH O3HAYAN TPOKIWHATE') [2]. IMeHHO TO3TOMY 3Haue-
Hue MopdeMbl pheme B OONbIICH CTEIICHW ACCOIMUPYETCS HE MPOCTO C aKTOM
TOBOPECHUSI KaK TAKOBBIM, a C PEIWTHO3HBIM, IIEPKOBHBIM KOHTEKCTOM (Cp.
blaspheme '60roXynbCcTBOBATH').

B rpedeckoM si3bIKe TEPMUH euphemismos OBLT 3aCBUAETEIHLCTBOBAH B cepe-
muHe X VII B. B 3HaUeHUM «ymnorpediieHue 0ojee OJaro3Byq4HOro CJIOBa B3aMeH
3JI0BEIIETO HAWMMEHOBAHHS». OB(MEMH3AINS ONpPEACIIeTCs KaK pHTyalbHAsI
MpaKTHKa PENUTHO3HBIX IIEPEMOHUI, JIeKalnas B OCHOBE CyeBEpHs M30erath
TUTOXHUE MTPUMETHI, KOTOPBIE HECYT € cOOO0M CITOBa M MX 3HAYCHHSL.
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Hecmotpst Ha TO, 4TO TepMHH Boien B obouxoa Toibko B XVII B., cama
MpaKkTHKa 3BheMu3anuu Oblla 3HaKoMa erie xuteisM Jpesreit I'pennu. Buzan-
TUHCKUi OorociioB u narpuapx KoncrantuHononbsckuii @otuii I B cBoeM coun-
HeHun «bubimoreka» nuTUpyer nctopruka [ ennaanyca, mucapirero B IV B., 4to
«BCE JIPEBHHE JIFOJTH, 10 OOJIBIIEH YacTH aduHsHE, OBLTH JOCTATOYHO OCTOPOXK-
HBI, YTOOBI HE MCIIONB30BATh CIIOBA, HECYIIHE 3JIOBEIINE 3HAKH, TI03TOMY Ha3bI-
BaJl TIOPbMY ‘KOMHaToW' (chamber), manaya — 'cimyrodt Hapona' (public man), a
¢Gbypuit 1 SpuHUA (OOTMHW HEHABUCTH M MECTH) — 3BMHHHIAMH (MUIIOCTHBHI-
Mu)» [3. P. 365].

Takoe moHMMaHUE S3BIKOBOM CEMAaHTHKH, Ha3BaHHOe P. XappucoMm «KBasu-
MHCTAYECKUM» W HOMEHKIAaTypHbIM [4. P. 8], ocHOBBIBaeTcs Ha MpPU3HAHHUA
si36IKa OOKECTBEHHBIM JIapOM, TAHHOCTBIO, KOTOPBIMHU UYEIIOBEK PACIIOPSIKACTCS
monl mpucMoTpoM Oora. [TporcxoxiaeHne s3bika onuckiBaeTcs B Kaure Boitus
cienyromum obpazom (2: 19): «I"ocniogs bor o6pazoBan U3 3eMiid BceX KUBOT-
HBIX TOJIEBBIX W BCEX MNTHIl HEOSCHBIX, W MpHUBeN (MX) K YeJIOBEKY, YTOObI BU-
IIeTh, KaK OH HAa30BET WX, U YTOOBI, KAK HAPEUET YEIIOBEK BCSKYIO IYITY KHUBYIO,
Tak 1 ObUTO UM eil. 11 Hapek JeroBek MeHa BCeM CKOTaM M MTHIIAM HeOECHBIM
1 BCEM 3BEpPsIM TOJIEBEIM». TeM cambIM Onbmeiickast HHTepIpeTaus sI36IKa, CO-
TJIACHO KOTOPOHM H3HAYaJ bHO B DJEMe BENIM OBUIM HAa3BaHBI NPABIIEHBIMH
uMeHaMH (110 Bojie boxbeil), oTpakalomuMu MX HCTHHHYIO CYIIHOCTB, OKa3aja
CIUIFHOE BIMSHUE HA Pa3BUTHE MHOTHX JITHTBUCTUYECKHUX IIPOIIECCOB, K YUCIY
KOTOPBIX OTHOCUTCS dB(emm3anus. Vcrmons30BaHne UMEH, «HE pa3perIeHHBIX)
Borowm, cunranocsk HeTOMyCTUMBIM; HEOOXOIUMO OBLIO HCIIOIB30BATh TOIBKO T
UMEHa, KOTOpBIE «pa3pemeHsn borom, yTo OBl IO 3TUMH UMEHAMH HHU MOJpa-
3yMEBaJIOCh.

Penurno3nslii HOATEKCT 3aMEHBI «IUIOXHX» H «ITYPHBIX» HaNMEHOBaHHHA 00-
Jiee HArJSOHO IPOCICKUBACTCS B MpPaKTHKE TaOyHpoBaHUS. TepMuH «Tady»
ObUI 3aMMCTBOBAaH M3 S3bIKa HapofoB llonmmHe3Wn W O3HAyYall «CBSIIECHHO 3a-
TIPETHBIN» WUITH «KAaTETOPHYECKHH 3ampeT Ha penurno3Hoi ocHoBe» [S5. C. 190].
TaOympoBaHHasl JIEKCHKA, B HEKOTOPHIX HCCIEIOBAHUSAX paccMaTpuBacMas Ha
OJTHOM YPOBHE ¢ OpaHHOM Jiekcukoi (swear—taboo, unmu S—T words), oxBaTbIBa-
€T «CJIOBAa M TOHATHS, KOTOPBIC HENB3sI 03BYIHBATEY. TaOyHPOBAaHHOCTH TECHO
CBSI3aHA C PUTYaNM3aIEH S3bIKa M BOCXOIOUT K PEIUTHO3HO-OOPSIOBEIM 3aIpe-
TaM Ha COBEPILICHNE KaKOro-IH00 MeHCTBHSI MO yIPO30ii CBEpXBECTECTBEHHOTO
HaKa3aHWUA: CYUTAJIOCh, YTO NMPOU3HECEHHBIE CIIOBA JIMOO OTOXKIECCTBIIAIOTCS C
3aNpPEeTHBIMH JIEHCTBHSIMH, JTHOO BIIEKYT WX 3a coOod. IMeHHO mo3TOMY 00JTh-
IIMHCTBO SI3BIKOBBIX TalOy MPEACTaBISIOT COOO rpyOble WM TOTCHIIMAIBHO
rpyObIe, COMaILHO-TTOPUIIaEMbIe MHBEKTUBEL, & TAKXKE SI3BIKOBBIE (DOPMEI, 3HA-
YEHHE KOTOPBIX CBSA3aHO C 3KCKPETOPHOH (DYHKIUMEH W C MaeeH MpOoaONIKESHHUS
pona [6. C. 25]. XK. BapOoT moJpITOXKMBAET, YTO B HAITK JHHU TaOy yrmoTpeos-
ercs B IIByX 3HAUEHIX: |) PENWTHO3HBIN 3alpeT y HEepBOOBITHBIX HApPOIOB,
HajlaraeMblii Ha OnpezeeHHbIC IEHCTBHS BO N30eKaHUE BPEIHBIX MPOSBICHHUH
CBEPXBECTECTBEHHBIX CHII; 2) 3alpeT Ha YHOTpeOIeHHe OIpeneseHHBIX CIOB,
00YCIIOBIICHHBIH COIUATBHO-TTOTATHICCKIMH, HCTOPUICCKUMH, KyIbTYpPHBIMH,
STUYECKUMU HITM SMOLIMOHATBLHBIMU (pakTopamu [7. C. 345].
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Bompoc penuruo3HbIX U MOpaJbHO-HPaBCTBEHHBIX KOMMYHHKATHBHBIX 3a-
MpeToB HamboJiee OCTPO CTajd 3By4arh B 31moxy [IpocBemienns, korna paciBer
panroHaNM3Ma MpPUBEN K MEPEOCMBICICHHI0O MHOTHX CUYHTABIINXCS HE3bIONe-
MBIMH COLIMAIBHBIX HOPM H MOPSIIKOB. Mmen cBoOomoMBICNsI, CBOOOIBI CIOBA U
HE3aBUCUMOCTH PEIUTHH OT MOPATU aKTHBHO IIPOMAraHINpOBAIHCH B (HIIO-
co(hcKHX TpyJlaX MHOTUX YYeHBIX TOr0 BpeMeHH. OHAKO HpJIaHICKHH (rmocod
n O6orocnoB JIk. bepkiu BICTYIa MPOTHB TAKUX HMJICH W IMOCBATHI 3TOW TEeMe
OJIMH U3 CBOMX TUIATOHOBCKHX JHAJIOTOB B KHHTE «ANKu(poH. Menkuii ¢usio-
co(», cTaBIICH armojIOreTOM XPHCTUAHCKOW penurud. Bo BTOpoM juanore
Bepxmu B nune mepcoHaka mo uMeHn EB(POH BenmeT AMCKYCCHIO cO CBOOOIO-
MBICTSIITEM (prtocooM JIFOCHKITOM, ONUIIETBOPSIIOIINM aHTIIMICKOTO MTHACATEIS
u skoHOoMHUcTa b. ManneBuns. JIFOCHKITH TPUBOANT AOBOABI B MOJB3Yy TOTO, YTO
camble BPEAOHOCHBIC M MOpUIlaeMbIe OOIIECTBOM MOPOKH MMEIOT OJarme KO-
HOMUYECKHE TIOCTEICTBHS ISl CAMOT0 e o0mecTBa. Hamprimep, mbSHCTBO 01-
HUX TI03BOJISIET IPYTUM (IIMBOBAapaM, BHHOKYpaM, IEPErOHIIIKAM CIIAPTa | T.1I.)
UMETh TIOCTOSHHYIO PadoTy M MONydYaTh JOXOIBI. JIIOCHKIIE BRICTYIIA€T MPOTUB
TEOJIOTOB U MOPAJIMCTOB, OCYKIABIINX IPOTHB BCSIKOTO 3IPAaBOI'0 CMBICTIA TAKHE
YEJIOBEUECKHE TIOPOKH 1 3aIPEeIIaBIINX NX Ha PEIMTHO3HOH ocHOBE. OHAKO, MO
cioBaM JITOCHKIIS,, HEKOTOPBIE «HAXOMIUBEIC» H «JIOBKHE» (PIIOCOPBI «H300pe-
U OCOOYI0 W3BICKAaHHYIO MaHEepy BBIpaXaThCs, BEChMa OCIA0EBABIIYIO
npenyOekICHHE U OTBpAaIleHHE K MOPOKy». Takue Gpuiocodsl MPUHSIIA B pac-
9eT, YTO <JIIOAM OOpamaloT BHHMaHWE HE Ha BEHIW, a Ha cioBa». [lamee oH
yrouHsieT: «Hamprumep, deioBeK MOPOYHBIN — 3TO Ha HAIIeM SI3bIKE “JTFOOUTEINh
YAOBOJBCTBUHN , IyNEp — “TOT KTO BENET KPYIMHYIO UTPY’; O JIETNU MBI CKAXKEM,
4yTOo “y HEe poMaH”’, [UKCHTIbMEHA HA30BEM ‘‘TaJaHTHBIM KaBaJlepoMm ™, a >KyIIH-
Ka — “4eJIOBEKOM, 3HAIOIIMM XHU3Hb" . Takum oOpa3oM, cpean 0cod, mpuHaIe-
Kalux K beau monde, He ObIBa€T HH TOPHKUX IMbSHUI, HU MOIICHHUKOB, HU
Pa3BpaTHUKOB, HA OIyTHHII — CBETCKHI YEIOBEK MOXKET MPECIIOKOWHO Hacla-
XKIATHCSl CBOMMH ITOPOKaMH, HE PHCKYS HaBJIEYb Ha ceOs HEeyHOOHBIC Ha3BAHMUS)
[8. C. 43-44].

Co Bpemen smoxu [IpocBenieHnst B TEOPHH sI3BIKA CTala aKTHBHO Pa3BHBATH-
cs1 KoHnenuust cypporannonusma [9. P. 113—114], cormacHo KOTOpO# S36IKOBOM
3HaK 3aMelaeT HeKoe CONEepKaHUe M CIIY>KUT YCIOBHOH (POPMOI ero BEIpaske-
HUs. DTa yCIOBHOCTH MOA00HA UTPOBOMY MPUHITUITY H HOCHT XapaKTep JTOTOBO-
PEHHOCTH MEXIy YYaCTHUKAMH KOMMYHHKALUH H TIPOSBIISET ceOs TOIBKO B
akTe yrmoTpeOseHus s3p1koBoro 3Haka [10]. CoryiacHO 3TOW KOHIETIIUH 3Bde-
MHU3MBI CTaJX TOHUMATHCS KaK 3aMEHBI, CyOCTUTYTHl HEKUX aHTCLIECACHTOB LIS
pEIICHUST Pa3THMYHBIX KOMMYHWUKATHBHBIX II€NICH, B YaCTHOCTH COOJIOIEHUS
MIPUHATHIX B OOIIECTBE MPaBUII M HOPM PEUEBOTO MOBEACHUSI.

B xonmne XVIII B. moa 3BheMHU3MOM OBIJIO NMPUHATO MOHUMATh PUTOPHYC-
CKHI TIpHeM, KOTOPBIM 3aKII0YacTCsl B HMCIIONB30BAHHH «MEHEE HEIPHSITHOTO
CJIOBa WJIM BBIPAYKEHHS, Y€M TO, 4TO moapaszymeBaetcs» [1]. B coBpemenHOM
MTOHUMAaHUY 3BPEMI3M — 3TO OoJiee BEKIMBOE CIIOBO MJIM BhIpaXKEHHE, BRIOpaH-
HOE B3aMEH MPSAMOJIMHEWHOTO WJIH OCKOPOUTEILHOT0, YTOOBI HE OOMIETh W HE
3a/1eTh YbH-TO UyBCcTBa [11].
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Heo0XomMMo OTMETHTH, YTO B COBPEMEHHOM MHUpE 3B(heMu3aius mnpuodpe-
TaeT MOJUTUIECKUI KOHTEKCT B CBSI3M C Pa3BUBAIOLIMMHUCS WHTETPAIIMOHHBIMHU
MpoIecCaMi M HapacTaIOMeH aKTyaIbHOCTBIO KPOCCKYIBTYPHOH KOMMYHHKA-
nun. B smoxy rimofanbHOW acCHMWIISIINH, KOTJa HPEICTABUTENN Pa3TUIHBIX
HAIIMOHATIBHBIX, STHHYCCKUX, PEIUTHO3HBIX TPYIII U COOOIIECTB BHIHYKICHBI
HAXOIUTh OOMINHK S3BIK TSI TAPMOHUYHOTO COCYIIECTBOBAHUSI IPYT C APYTOM,
(aKTOp TOJICPAHTHOCTH M yBaXXCHUS K UyBCTBAM H YOCKICHHUAM IIPYroro Urpa-
€T OrpoMHYI0 ponb. ['apaHTHpOBaTh MOAOOHBIE HIEATHI MEKKYIBTYPHOH W
MEXITHYHOCTHONH KOMMYHUKAITUH OBbIIa TIPH3BaHA TOIUTKOPPEKTHOCTH. Cornac-
Ho C.I. Tep-MuHacoBoii monuTHYecKasi KOPPEKTHOCTh SI3bIKA BBIPAXKACTCS B
«CTPEMJICHUH HAWTH HOBBIE CITOCOOBI SI3PIKOBOT'O BBIPA’KCHHSI B3aMEH TeX, KOTO-
pbIC... VIIEMIIIOT €ro [MHAWBUIyyMa]| YeJOBEUYEeCKHE IpaBa... s3BIKOBOM Oec-
TaKTHOCTBIO W/WIH TIPIMONIMHEHHOCTEIO0...» [12. C. 216].

[TepBoe ymomuHaHue cioBa «auchemusmy» (dys— «bad, abnormal, difficulty)
B KadecTBe TepMHHa perucrpupyercs 1927 r. Anpbeprom Kaprya, KOTOpBIH
OTIPENETHII €ro KaKk «HaCMEIUIHBOE, TPpy00e H3eBATENbCTBO, SBISIONICECS TaK-
’K€ peakiuedl Ha MEeAAHTCTBO, MPETEHIIMO3HOCTh W CXOJHWIM3M B si3bIke» [13.
P. 146]. B coBpeMeHHBIX CIIOBapsAX aHIIIMHACKOTO S3bIKa (PUKCHUPYETCs 3HAUYCHUE
miceMu3Ma Kak «HEMPUSATHOE, OCKOPOUTENPHOE WIH YHUUIMKHUTEIFHOE CJIOBO
WIH BBIpAKCHUE B3aMEH MEHee Ipy0oro MM MEHee OCKOPOHMTENFHOTO; IPOTH-
BonoioxkeH 3Bdhemusmy» [1, 2]. Takum o0pa3oM, B COBPEMEHHO JTHHTBUCTHYC-
CKOH HayKe MPUHATO CUUTATh, 9TO dB(YEMU3M U AUCHEMU3M SIBISIOTCS «IIPOTH-
BOMNOJIOKHBIMH TOJIFOCAMH Ha OCH OLIEHOYHOI'O BapbUpOBaHUs JAeHoTaTa» [14.
C. 178; 15. C. 96].

[TosiBiieHne B HaydHOM OOHMXOJIe TepMHUHA «IUCHEMHU3M» BBI3BAIIO HEOOXO-
IUMOCTh TPOBOIWTH pA3IWYHE MEXIy 53BPeMuU3MaMu, IUCPEMU3MAMH H
HEHTPaJbHBIMU BBIPAKEHHUSIMH, TIOTOMY YTO M3 ONpeaeieHus aucheMusma cie-
IyeT, 9TO 3aMEHSIEMOE MM BBIpa)KEHHE 003aTEINEHO UMEET CMATYAIOMIN CMBICIT
TOJBKO IO CPABHEHUIO € ATHM IrcheMu3MoM. UTOOB! PeIINTh TaKyl0 TEPMUHO-
nmorudeckyro mpooiiemy, K. Amnan u K. Bappwmk BBenu TepmMuH «opTode-
MH3M», KOPHH KOTOPOTO BOCXOISIT K I'PEUECKOMY «OPTO», T.€. «HAIICKAIINH,
MPsIMOI, HOPMaJIbHBINY, KaK HAMMEHOBaHHUE HEHTPAIILHOTO CIIoco0a BepOain3a-
WA HEMPHUSATHOTO, OTPUIIATENHHOrO Mpu3Haka naeHortarta [15. P. 29-34]. Tem
CaMBIM OHH OIPEACISIOT YB(PEMHU3MEI KaK OJIar03BYYHBIE W BEXKITUBBIC BEIpaKe-
HUSA, TUCHEMU3MBI — KaK BBIPKEHHS IpyOble U OCKOPOUTENbHBIC, OPTOPEMHU3-
MBI — KaK HEUTpalbHBIE O00O03HAUCHHS, MKC-(pEMHUsS KE BBIICISIETCS MU Kak
TEePMHUH-TUTIEPOHIM, 0000IIAIOMINI BCE ATU TPHU SIBICHUS U XapaKTePU3YIOIIHIA
WX B JWAIEKTHKC HOMHHATHBHOTO BaphbHpOBaHUS. B maHHOM mnccienoBaHHH
OyJIeT MCIOJIb30BAThCS TEPMHUH «HKC-(DEMU3M», O3HAYAIOMINNA IBPEMU3M H/WIH
JTUChHEMU3M.

2. ITpoTHBOpeYHsi U OTPAHNYEHHS CYHIECTBYIOLIMX TeOPHii

Ncropuueckuit 0030p ¥ 3TUMOJIOTHYECKUAN aHATN3 CBUICTEIBCTBYIOT O TOM,
YTO 32 MHOTO JIET OOBSICHUTENIbHAS MOJECIb 3BPeMH3aud W rcheMHu3aIuy,
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JOTIONTHsIeMass HAYyIHBIMH OIHCAHWUSMH UX IPArMaTHIecKUX M CEeMaHTHYECKUX
(YHKIHMIA, CYIIECTBEHHBIM 00pa3oM He M3MeHHJIUCh. Kak W ciemyer U3 caMoi
STHMOJIOTUH TEPMUHOB, 3TO TO, UTO JIy4IIe MM XyXKE 3BYYHT BMECTO YETO-TO
JpYyToro, 1Mo pa3HbIM IPHYNHAM He HazeiBaeMoro. OIHAKO TaKylo OOBSICHUTEIh-
HYIO0 MOJIENTb UKC-(PEeMU3MOB KaK SBJICHUH S3BIKA HENB35l CUUTATH YIIOBJIETBOPH-
TEJIFHOH B HAYYHOM OTHOIICHWH, IOCKONBKY OHa OOHapy>KHBaeT B cede psin
JIOTMYECKUX IPOTUBOPEUHH.

1. C TepMUHONOTHYECKONH TOYKH 3PEHUS CYIIECTBYIOIINE OMPEACTICHUS JB-
¢bemm3amy ¥ aucheMr3alii BCTYMAlOT B IIPOTHBOpPEYNE C TEM NOHMMAaHHEM
Ipoliecca HOMIHAINH, 3 KOTOPOT'0 3TH OMPEICIICHIS HCXOIIT.

Wpest 0 cymecTBOBaHWM HEKUX AHTEIENICHTOB «IT0JI 000IOYKOW» CyOCTUTY-
TOB (3B(heMU3MOB M JUC(HEMHU3MOB) BOCXOIUT K TEOPUU HOMHUHAIIMH, COTIACHO
KOTOPOH SA3BIKOBOM 3HAK MPEICTaBIsAET COO0M cypporar, 3aMenIaroIiii KOHIIeTI-
TyaJbHOE MIIM CeMaHTH4YecKoe conepanne. CypporaoHA3M CTall MOMYJISIpeH
B yueHusax ®. ne Coccropa u JI. Burrenmreiina, onpeneauBIIMMI TPHPOY Ta-
KOT'0 TIpoIiecca 3aMeIIeHHs KaK YCIIOBHOCTB, IPOSIBILIIONIYIO ce0sl B CAMOM aKTe
YIOTpeOJICHUS 3HAKA.

Takum 06pa3oM, yTBEp:KIaeTCsl, YTO SBGEMHU3MbI U TUCHEMHU3MBI 3aMEIAr0T
Ipyrve HauMEHOBAHUS, OJHAKO T CaMble HANMEHOBAHHS TOXKE 3aMEIIAIOT He-
KO€ KOHIIETITYaJIbHOE collepikaHue. B pe3ynbrare moiydaceTcsi JBOHHOE 3aMellie-
HHUE, 0 KOTopoM He ToBoprum HU Cocciop, HU BuTrenmrein, nimm, mo KpaitHen
Mepe, OCTaeTcsl HESICHBIM, YTO KOHKPETHO 3aMeIaloT SB(EMU3MEI U ANC(HEMHU3MBI
— CBOE COOCTBEHHOE KOHIIECTITYaJIbHOE cofepaHue (KOTopoe, Cyas Mo omperese-
HUSIM, Y HUX OTCYTCTBYET) HJIH COZIEp KaHHE IPYTOro S3BIKOBOTO 3HAKA (2 B TAKOM
ciTydae BTOPOH 3HAK OCTaHETCs 0e3 conepykaHus?).

CTONT OTMETHTB, UTO JIOTHKA, B3STas 32 OCHOBY OIPENENCHHUS TCPMHHOB
«OBOEMH3M» U «IUCPEMU3M», MUPKYIsIpHA. VcXoas W3 NpennonokeHus, 9To
3B(eMu3M — 3T0 MeHee OCKOPOUTEIIBHOE CIIOBO B3aMEH 0oJiee OCKOPOUTEIhHO-
ro, a qucdeMusM — 3To OoJiee OCKOPOUTEIIBHOE CIIOBO B3aMEH MEHee OCKOpOH-
TEJIFHOTO, MOXXHO CIENATh BBIBOM, YTO AB(PEMH3M 3aMEHSET AUCHEMU3M, KOTO-
pEIit 3aMeHseT B emMu3M. BRIXOA W3 3TOr0 JTOTHYECKOTO TYIHKA, IPEIIOKEH-
weiid K. Ainan u K. bappumk B BUe TepMruHa «opToeMu3mMy», He perraer mpo-
OmeMbl. Bo-TiepBBIX, He KakI0e KOHIENTYaIbHOE COIep)KaHIEe BO3MOKHO pac-
CMOTPETh B TOM TPHEIUHCTBE CIHOCOOOB HOMHHAIIWH, O KOTOPOM TOBOPSIT HC-
crenoBareny. Hampumep, MHOTHE pyraTenbHBIC M OpaHHBIE CIIOBA BPSI JIA MO-
TYT UMEThb HEHTpalbHBIC W SB(EMHUCTHYCCKHE HOMHHATHBHBIC SKBHUBAJICHTHI
OIHOBPEMEHHO. BO-BTOPBIX, MIPEIIONOKUB, UTO OPTOPEMU3M — 3TO HEOCKOPOH-
TENBHOE CIIOBO, HO «0oJiee MpsIMONMHEWHOE, OyKBaJIbHOE M (hOpMaIIbHOE, Y4eM
sBhemusm» [15. P. 34], To Bce paBHO MOXHO IOMACTh B Ty K€ CAMYIO JIOTHYe-
CKYIO JIOBYIIKY 3aMKHYTOI'O Kpyra: 3BGEeMH3M 3aMeHsIET OpTO()EMI3M, KOTOPBIH
3aMEHSET IB(PEMHU3M.

Eme Oornee mapamokcadbHBIM Ka)XyTCsl OIMpPEACIEeHUs HKC-(pEeMHU3MOB IO OT-
HOIIEHUIO K TOMY, KaK IPoIecc KOMMYHHUKAIIMH TTOHMMaeTCsl Ha YpOBHE 37pa-
BOTO cMbIcha. TpymHO OTpHIIATh TOT (haKT, yTO OOIIeHUE (Jake B TUChMEHHOMN
(hopme) — 3TO TIpeXKIe BCEro 6b100p CIIOB. Mexay TeM HKC-(peMU3MBI ompese-
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JSIOTCSL KaK 3aMeHbl HEKMX NPYyrUX HauMeHOBaHWH. Bo3HWKaeT jormueckoe
MPOTUBOPEYHE, MOCKOJIBKY B OTIACIBHO B3ATHIH MOMEHT MBI HE MOKEM BEHIOH-
paTh W 3aMEHSATH CIOBO ONHOBPEMEHHO: 3aMEHA €CTh OIepanus HaJa yKe clie-
JIAHHBIM BBIOOPOM.

2. B cTuimMCTHKE W PUTOPUKE HA3bIBaHWE IUIOXMX BEHIEH XOpPOIIMMH U
HA000pPOT ompenemnsercss Kak UPOHUs (IPOTHBOPEUUE «SIBHOT0» CMBICIIA «HC-
THHHOMY»). MpoHUs ke Bcerma cBszaHa ¢ 3()(EKTOM BHICMEHBAHHS, YTO, ITO
CYTH, CO3/IaeT HETaTUBHBIC OICHOYHBIE KOHHOTAIMH. B pesymprare sBhemMu3M
Kak crmoco0 3aMeHBl HENPHUATHOrO HAMMEHOBAHMS OOliee NMPHATHBIM JIOTHIHO
OIPENEUTh KaK WPOHUIO, CO3MAIONIYI0 nucheMucTuueckuit agpdexrt. OnuH u3
TaKUX TPUMEpPOoB — 3BpeMu3Mm handi-capable, onuchIBarOINN JOACH C «He-
OTPaHUYCHHBIMU BO3MOXKHOCTSIMIY [16].

3. CornacHO mparMaTHIECKOMY MTOIXO0IY, SBHEMH3MBI MOTYT CIIYXHUTh KOM-
MYHUKaHTaM CPEACTBAMH CaMOOIIPABIAHMS, NE3MH()OPMHUPBOAHIS, MAHHITYIIH-
pOBaHUs, «3apeTyIIeBBIBAaHUSI MCTUHHBIX 3HadueHwi» [14, 17]. Ognako Takas
uHTepnpeTanus QyHKIui 3B()eMU3MOB 3aKIIF0YaeT B cebe HETaTHBHYIO OLICHKY
CO CTOPOHBI HHTEPIPETAHTA, YTO CTABHUT IOl COMHEHHE JIOTHYHOCTh M3HAYAIb-
HOro omnpezaencHus dBdemuszanuu. Eciam wu3BecTHBId 3ddekT 3BdemMuzMa
HACTOJIBKO HETATHBHBIA M IPH ATOM CaM TOBOPSIIUI 3TO OCO3HAET, COBEpIIas
3B(EeMUCTHYECKHE 3aMEHbI pajd o0OMaHa KOoro-inbo, KakiuMm oOpa3oM Takas 3a-
MeHa MOXKET TPaKTOBaThCs Kak «0ojee BEKNMBasI, IpueMyIeMasi, MpUsATHAS, Me-
Hee oOMIHas U OCKOPOUTENbHAS)?

4. C 3TUYECKOW M PETUTHO3HON TOUEK 3peHUS (QYHKIHS 3BPEMH3MOB TaKXKe
nporuBopednBa. C OXHOW CTOPOHBI, OHH 3aMEIIAI0T «IIOPOYHEIC» HANMEHOBA-
HUSI, HO C JIPYrOo¥l CTOpPOHBI, 0 4eM mucan [[x. bepkmu, ciayxaTt ompaBranueMm
CaMHX ITOPOKOB.

JlaHHBIE JTOTMYECKHE MPOTHBOPEUMS, C KOTOPHIMH CTAJKHBAIOTCS JIMHTBH-
cTHYecKas Hayka M CMEXKHBIE C Hel AWCITUILIHHEI B TIOMBITKE BEICTPOUTH TTOCIIE-
JOBAaTEIBHYI0 TEOPUIO MKC-(DEMH3MOB, OOBSCHSIOTCS HAapYIICHHEM OIHOTO U3
3aKOHOB JIOTUKH, & UMCHHO IIPHHIINIIA TOCTATOYHOTO OCHOBAHUS (3aKOHA JIOTH-
KH, COTJIACHO KOTOPOMY Ka)KIO€ HAyYHOE MOHSITHE WU CY>KICHHE MOXKET CUH-
TaThCS JOCTOBEPHBIM, €CH OBUIM MPUBENEHBI JOCTATOUHBIE OCHOBAHMS, OKa-
3BIBAIOIUE €r0 MCTHHHOCTH). B WacTHOCTH, OmpeneneHre W OmMcaHue 3Bge-
MHU3MOB M AUC(HEMHU3MOB IIOCTPOCHO HAa TAaKHX XapaKTEPHCTHKAaX CIOB, Kak
OCKOPOUTEIIEHOCTh, YYBCTBO OOWIBI M Jaxke «(HE)IpUATHOCTBY. OJIHAKO HE
MPUBOIUTCS HUKAKUX OCHOBAHWHN WM YTOUHCHHH, ITOMOTAONINX ITOHATH, YTO
MOXeET OBITH OCKOPOUTENBHBIM ISl OHOTO YeNIOBEKA U TPUSTHBIM IUIS APYTOTO.

He Oyzmer mpeyBenmueHneM cKa3aTh, YTO 00HIa, BEI3BAaHHAS TE€M WM WHBIM
CIIOBOM, — 3TO Cyry0O IICHXOJOTHYecCKHil (HEHOMEH, KOTOPHIH HEBO3MOXKHO
OIIPENETHUTh JINHEHHO M B aOCONIOTHOM M3MEPEHUH. JTO BCETNa WHINBUIYaIIhb-
HBIC MTEPSKUBAHIS KQKIOTO KOHKPETHOTO YEJIOBEKa, 3aBUCSIINE OT MHOKECTBA
MICHXOJIOTUIECKIX (pakTopoB. Jlake ONM3Koe 3HAKOMCTBO WM POICTBO C YEINO-
BEKOM 3a4acTyl0 HE MOMOraeT HaM IpexyranaTh, Kak OH BOCIHPHUMET HAIl TOT
WIN WHOW BBIOOp cloBa, OoJiee TOro, 3a4acTyi0 MBI Jake MOXKEM HE 3HATh W
MOCT(AKTYM O TOM, KaK OOHMIENH HAIIN CII0BAa KOTO-TO IPYTOro MPOCTO MOTOMY,
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YTO KTO-TO APYrod yMEJO CKPBLI CBOM YyBCTBa OT Hac. Bkirouast B CBOMl Hayd-
HBII ammapar IMOHATHS U3 00IAaCTH NCUXOJIOTHH, JIMHTBHUCTH HE YTITyOISIOTCS B
caMy TEOPHIO TICHXOJIOTUH, OOBSCHSIIOMEH ST TOHSTHSI.

[penmonaraercs, 9To TaHHYIO MPOOIEMY MOXKHO PEUINTh, OOPATHBILIICH K
MEKIUCIUITIMHAPHOMY MOAXOAY K HM3YYEHHIO KOMMYHHKAIMOHHBIX SIBICHUH,
MHTETPUPYIOIIEMY 3HAHMS W3 DPA3IMYHBIX IPEIMETHBIX 00NacTel, BKIIIOYAs
TICUXOJIOTHIO U 3MHACTEMOJIOTHIO (B YACTHOCTH, (PHUITOCODHUIO HAYKH ).

3. Ukc-¢peMu3Mbl 1 OTHOCHTEJIBHOCTH KOHCTPYHPYEMOI'0 ONbITA

B sTOM mccnemoBaHWE MBI BBEIIBHHEM THIIOTE3Y O TOM, YTO B(HEMHU3MBI U
mceMu3MBl HEBO3MOXKHO OIPENENUTh 3apaHee, B BUJE CIOBAPHO-CIIHCOYHON
HOMEHKJIATYPBI, M OHH HE CITyXaT «IIOJIb30BATEIIO SI3BIKa» CPEICTBOM 3aMEHBI
WIH YKIOHCHHWS OT 9Yero-T0 WHOro, HeHa3piBaeMoro. Ha Ham B3risim, HWKc—
(heMU3MBI SBISIOTCS CMOCOOOM KOHCTPYHPOBAHMSI ONBITA B HECTAOMIbHOI
AMHAMHKE KOMMYHHMKATHBHBIX B3aHMOJEHCTBHUIi, ONpeae/siiOIIUX MOCTO-
SIHHO MeHsIoleecsl OTHOLIEHHe KOMMYHMKAHTa K OOBEKTY BHUMAaHWUS.
[TpuBemeM TEOPETUKO-METONONOTHUECKAE OCHOBAHUS ISl BBIIBHHYTON THITOTE-
36l U BIOCJICICTBHH JIOKAYKEM €€ ITyTeM aHaJli3a SMIIPUIECKOr0 MaTeprania.

Wnest 0 ToM, 9TO MEXIy SI3IKOM, OITBITOM H MHPOM YEIIOBEKa CYIIECTBYIOT
OUPKYJSIPHBIC, B3aHMHO-Kay3aJIbHBIE CBSI3M, HE TO3BOJIOMINE OTACIHUTH OIHO
OT JIpyroro, BOCXOAUT K yueHUsM B. ¢on I'ymGonbara, JI. Baiicrepbepa, Heon-
HOKpaTHO 3By4HT B paborax 3. Cenvipa u b. Yopha u HaXonuT CBOE pa3BUTHE B
COBpPEMEHHOM (Prtocopru KOHCTPYKTHBU3MA 1 dHakTHBH3Ma (X. hoH Depcrep,
3. ¢on I'mazepchensn, 1. Bamnasuk, I'. befitcon, /Ix. Kemmu, Y. Marypana,
®. Bapena, XK. Tlmaxke). B CBOMX 3SKCIEPUMEHTAIBHBIX HCCIICAOBAaHUAX
K. Inaxe mokaszai, 4To pa3BHTHE CEMUOTHYECKHX (yHKIMIA TpeOyeT mepe-
CTPOHKHU BCETO CEHCOMOTOPHOT'O0 MHTEJUIEKTa (OIBITa), KOTOPHIM YEJIOBEK OIle-
pupoBan paHbpliie. JTa MEPEecTPOKa O03HAYAeT KAYECTBEHHO HOBBIM YPOBEHB
MM03HABATEIIFHOW aKTUBHOCTH YEIOBEKAa — BEPTHKAJIbHBIA Nekanax [18. P. 148;
19. P. 234], Ha KOTOPOM BCE JOOIEPANMOHAIBHBIC («IOS3BIKOBBICY) KOHIICTITHI
MPHOOPETAIOT CEMAHTHYCCKYIO0 (GOPMY, a HE TyOIUPYIOTCS €t0. SI3bIK CTAaHOBHT-
CSl OHTOTCHETUUYECKUM TPOJIOIDKEHNEM opraHoB 4yBcTB [20; 21. P. 122], u de-
JIOBEYECKHI MO3T HAUMHAET JyMaTh SI3BIKOM [22] pOBHO TaK ke, KaK TEIO Hadu-
HAaeT YyBCTBOBAThH OINpeeisieMble B SI3BIKE OIIyIIeHWs. BocnpusTue, MbImuie-
HUE, SI3BIK M OMOIWHU B3aWMHO OOYCIIOBIMBAIOT APYT Apyra B (HOPMHUPOBAHHUU
YEJIOBEKOM CBOETO ITO3HABATENBFHOTO OIBITA: €CIM [Ba Pa3HBIX UEIIOBEKA MPO-
W3HOCAT OTHO W TO JKE CIIOBO, 3TO HE 3HAYUT, YTO OHU BOCHPUHUMAIOT, OCMBIC-
JSIIOT M 9yBCTBYIOT MHP OJHHAKOBO B COOTBETCTBHH C STHM cJoBoM. Kak 3ame-
tun U. KaHT, cnemopokIeHHbIH HE 3HAET, YTO TaKOe ThMa, IOTOMY YTO OH HE
3HAET, YTO TaKOE CBET; «IUKaph HE MPEICTABIsET ceOe OCITHOCTH, TIOTOMY YTO
He 3Haet OiarococrosHus» [23. C. 455].

KOHCTpYKTHBU3M U TEOpHS CEMaHTHUECKOH OTHOCHTENBFHOCTH OTHIONb HE
YyXAbl HAyKe O s3bIKE. [lOMyNsAapHBIN B COBpPEMEHHOW TEOPWH SI3bIKA TEPMUH
«I3BIKOBasi KAPTHHA MUPay, MPHHAICKAIINH rymOonparuanity JI. BaiicrepGe-
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PY, CIly>KHT TOMY TOATBEP)KACHUEM. B 3TO IOHSATHE HEMEIKHUil IMHTBUCT BKJIA-
IIBIBaJ HE CTOJHKO 3HAUCHHE OTPaKaTEIBHOM CIIOCOOHOCTH SI3BIKA IO OTHOIIIE-
HUIO K MHPY B PEATBHOCTH, CKOJIBKO MHUPOBO33pPEHUE, MUPOIIOHUMAaHUE, o0pa3
MBIIIUTCHHUS B CII0CO0 BOCTIPHSITUSL MUPa, KOHCTUTYHPYIOIIHE YEIOBEIECKOE CO-
3HaHWe. BalicrepOep Has3pIBaeT KapTHHOW MHpa «IHEPredTHUYECKU» TpoIecc
«HHTEIICKTYAIBHON TIepepaOOTKH YEIOBEKOM €r0 OKpY’Karomiero Mupa» [24.
S. 600], myxOBHOTO BOCCO3JaHUSI MHpa MOCPEACTBOM CJIOBa M MPOIECC SI3BIKO-
BOTro MUpoco3uanus B nenom [25. C. 235], cpaBHHBasI ee ¢ TyMOOJBATOBCKOM
BHYTpeHHEH (pOpPMOIA A3bIKa KaK CO3UIAIONINM MPUHIAIIOM, KaK «HEIPEPBIBHBIM
MPOIIECCOM JIYXOBHOIO MpeoOpa3oBaHus M ycTpoeHus» [26. S. 131]. Brocien-
CTBHH B CBOCH JIOTMKO-TIOBUTHUBUCTCKON (uiocopuun s3bika JI. BuTreHmreitn
BBEICT IOHATHE «KapTa MEpa», MoApa3syMeBasl MO ITHM H300pa3HTEIbHYIO
PETIPE3CHTAMIO PEaTbHOCTH, YTO B KAKOW-TO CTEMEHH HCKAa3UT KOHCTPYKTH-
BHCTCKOE TOJIKOBAaHHUE TEPMHIHA «KapTUHA MUPa» B TCOPHH sI3bIKa. Tak MM WHA-
ye, mousitue Weltbild TpyaHo accormupoBaTh ¢ MeTadopoir H30MOPPHOTO KO-
MUPOBaHUS «OOBEKTUBHON NEHCTBUTENEHOCTHY, OCOOCHHO YUUTHIBASI ATHMOJIO-
ruto ciioBa Bild (ot «bilden») 1 TOCIOBHBIN MEPEBO HEMEITKOS3BITYHOTO TEPMHU-
Ha («CTPOUTH MHDPY).

JI. ButrenmreiiH He MpPU3HABAN, YTO WHIWBUYalbHBIN OMBIT — 3TO U €CTh
SI3BIK B KOMMYHHKAaTHBHOHM nuHaMuke. OH Bepil, 94TO OOIIEHWE CTPOWUTCS Ha
OO0IIECTBEHHON YCIIOBHOCTH (ITPaBHJIAX UTPHI), KOTOPYIO U3MEHUTH HENbB3S, T.C.
HeJNb3s cKa3aTh «MHe XOJIOHO» W UMETh B BUIy «MHeE Terio» 06e3 HapouHOTo
HapymieHus: Hekux npasui Urpsl [10. § 510]. B oTBeT Ha 9TO KOHCTPYKTUBU3M
HUMEET Pl BECKUX KOHTPIOBOIOB.

Ecmu ucxomuTe W3 yTBEpXKAEHHS, YTO HCIIONB30BAaHWE 3HAKOB SIBIISETCS
MIPEAMETOM JTOTOBOPEHHOCTH MEXKIY TOJNB30BATEISIMH SI3bIKA, BOSHUKACT JIOTH-
geckuil mapanokc. Corjacus 0 MpaBUIBHOM CIOBOYMOTPEOIICHHH HENB3s IO0-
CTUTHYTHh 0€3 CpaBHEHHS MEXIY MPAaBHIBHBIM W HEMPaBIJIFHBIM CIOBOYIIO-
TpebnerneM. OTKyzna BO3HHKAET MPABIIIFHOCTD M HEMPABIIIEHOCTH CIOBOYIIO-
TpeONeHNs, TIPEeXIEe YeM CTaTh OOBEKTOM CpPaBHEHHS ITOJIH30BATENCH S3BIKA C
HEJNBI0 MX OyAyIIeH JOroBOPEHHOCTH O IIPAaBIIIEHOM CIOBOYIIOTpeOeHIH?

AHaJOrus MeXAy KOMMYyHHKaIMed 1 urpor, momoodusmmascs . ne Coccro-
py, JI. BuTreHmreitHy 1 uX TOCIEA0BATENSAM, TaAKKE JTOTHIECKH TTPOTHBOPEIH-
Ba. [IpuuymHa NPOTHBOPEUYNBOCTH 3aKIIOYACTCS B HWTHOPUPOBAHWU TEOPHU
CIIOKHOCTH JHAMUYECKIX CHCTEM, K KOTOPBIM OTHOCHTCSI Y€JIOBEUECKUI opra-
HU3M. Ha3piBass KOMMYHUKATHBHYIO JUHAMHKY WUTpoH, pritocodsl mpeHedpera-
FOT BKHOW OMOJIOTMYECKOW M TICHMXOJIOTHYECKON (DYHKITMEH OOINEeHUs Kak Co-
[MaTFHOTO B3aMMOJICUCTBHSI — B3AaMMHOM aJalTallMed U COXpaHEHWEM BHYTpPEH-
Hero nopsinka. [1o cytu, urpa — 3To TMHEWHBIH MpoIIece Mepexoa OT COCTOSHUS
OOoIBIIEH YIIOPSTOYEHHOCTH K COCTOSHHIO MEHBIICH YIOPSIOYEeHHOCTH B 3apa-
Hee MPEANMCAHHBIX YCIOBUAX OKpyXKaromei cpensl. Mrpa Hem3sMeHHO HauWHa-
eTcsl C «HYJIEBOM» MO3WINH, TIe OanaHC CHI MEXIy yYacTHHKaMH PaBeH, U
TJIABHBI CMBICT WTPHl — 3TO MaKCHMAaJIBHOE HapyIIeHHE JTOTO PaBHOBECHSL.
KoMmMyHuKaIms e, HalIpOTUB, BCEra HANpaBicHA Ha JOCTIDKCHHE KOTHUTHUB-
Horo OamaHca W eIWHOTJIACHS TIOCIE paHee CYIIECTBOBABIIETO IHcOaaHca W
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pasHormacus. KoMMyHHKanus MpoucxXomuT He Oaromapsi, a BOIIPEKH TOTOBO-
PEHHOCTSIM W KOHBEHIMSM: «HETIOHUMAaHHE CTaHOBUTCS TPUTITEPOM HEMen-
JIGHHOTO TIOMCKa 3Ha4YeHHs u nopsakay» [27. P. 22]. «Eciau Ob1 00a denoBeka
BCE BpeMs TOBOPUJIHM JIOTHYECKH, OHM HUKOTZIA HU K YeMy OBl HE IPUIILIH.
OHHU TONBKO MOBTOPSIIN OBl KakK IOMYyrau cTapble KIHUIIE, KOTOPbIE BCE II0-
BTOpsinu crojetusimu» [28. P. 15]. UupiMu crioBamu, B OCHOBE KOMMYHHKA-
THBHOTO B3aMMOICHCTBHS JIEKHUT CTPEMJICHHE BOCCTAHOBUTH HApPYyIICHHOE
TeM WIH HWHBIM 00pa3oM KOTHHTHBHO-DMOILMOHAJIBEHOE PaBHOBECHE, B TO
BpeMs KaK UTPOBOE B3aUMOJCHCTBHE MOTIMHEHO MPSIMO TPOTHBOIIOIONKHON
nenu. MIMeHHO mO3TOMY IUIsi KOMMYHHUKAIlHH BIIOJIHE €CTECTBEHHO TaKOe
HapyIICHUE TPaBHJI S3BIKOBOW HTPHI, KaK HEMpPAaBHUIbHAS HHTEPIPETAIUs, a
BEepHEE, BOSHUKHOBEHHE PA3HBIX M MOPOH MPSIMO MPOTHUBOIOIOKHBIX HHTEP-
MpeTanuii OJHOTO M TOTO e CIOBa, 0COOEHHO €CNH peyb HAET O KOH(IUKTE
WJIH CIIOpE.

Bozspamasce k paccyxnenusim JI. BuTrenmreiiHa 0 TpOTHBOITONONKHBIX
3HAYEHHSIX CIIOB, CKA)KEM, YTO IPOTHUBOIOJIOKHOCTH HEPEIKO MPOSBISETCS B
KOMMYHUKATHBHBIX B3aUMOJICHCTBHUAX, KOIJa KOMMYHHKAHTH UMEIOT Pa3HBINA
MPEAIIECTBYIOMNN OIBIT M Pa3HbIe OKUAAHUS APYT OT Apyra. VIMEHHO IpOTH-
BOITOJIOXKHOCTH TAKOT'O POAA, KOTOPBIE M CIIEIyeT Ha3BaTh MKC-(EMU3MaMH, MBI
MPOAaHAIM3UPYEM B CIEAYIOIIEM pa3ieie CTaThH.

4. Uxc-peMu3Mbl B KOMMYHUKATHBHBIX B3aUMO/IeHCTBUSIX

Memoo. Kak n3BeCTHO, METOIOIOTHIECKUMHU TTPUOPUTETAMU B HAYIHOM II0-
3HAHWU CYUTAIOTCA HE TONBKO JIOTHYECKas! MOCIIEA0BATEINFHOCTh H OOOCHOBAH-
HOCTH KOHIICTIIINI, HO M OOBSICHIMOCTD TEOPETUICCKHUX MPEICTABICHUI HX SMITH-
PHYECKAMHA CIEACTBHUSAMH, BO3BPATHO-IIOCTYIATENFHOE IBI)KCHHE HAyYHOH pe-
(hekcuu OT TeOpUHU K HAOJIOISHHI0, H HAa000poT. JIt000e HECOOTBETCTBHE MEKTY
Teopuel W HaOMIOJCHIEM POKAACT KOHIENTYAbHOE IPOTUBOPEUNE, IHCKPEIN-
TUPYIOIIEE BCIO TEOPETHUECKYIO MOJAENb, TI03TOMY IIPOTUBOPEYHE B HAYKE UTHO-
pupoBath Hemb3st [29. P. 23]. Hayunsii meTton moapa3yMeBaeT MOIKPEILICHHE
JIOTHYIECKOTO PACCY KICHHSI SMITMPHYECKAMH TaHHBIMA ISl TOTO, YTOOBI BepHpH-
IUPOBaTh PE3YNBTATHl IEIYyKTHBHBIX YMO3AKIIOUEHHH OTHOCHTEIFHO Habmoaae-
MBIX SIBIICHUH OKpyskaromero mupa. [IpencraBisercs, 9To JTMHTBUCTHYECKAS Me-
TOJOJIOTHSI HE TOJDKHA COCTABIIITH MCKITIOUEHHE: NCCIEIOBAHNE SI3bIKA HE MOYKET
00XOIHUTHCS O3 CBUIETENILCTBA OIBITA, TOTOMY UTO SI3BIK — 3TO U €CTh COCTaBHAS
YacTh YEJIOBEUECKOr0 OIBITA, €CIIH He BeCh OnbIT BooOIIe [30].

TpaauiroHHas TpaKTHKA JTHHTBHCTHYECKOTO aHANM3a TIOJIaraeTcsl Ha JIOTH-
KO-HHTEPIIPETAIIHOHHBIA METOJI, C MIOMOIIBI0 KOTOPOTO CO3/IAIOTCS aHATUTHKO-
TEOPETHIECKHE KOHCTPYKTHI, UCIIONb3yeMbIe sl OOBSCHEHUS U OIHACAHUS IPYT
npyra. B ponm 00BbeKkTa Takoro JOTHKO-WHTEPIPETAIIHOHHOTO aHAIIN3a BBICTY-
MAIOT pa3Nn4HbIe A0CTPaKTHBIE MOIETH KOMMYHHKATUBHBIX SIBIICHHH, Kak,
HaIpUMep, TMOHATUS <OBPEMH3M» H «aucheMusm». MaTepuaiaoMm Ui Takoro
HCCIICIOBAHUS MOXKET CIYKUTh TOJBKO TEKCT KaK yIMOpsTOUCHHAS WIeaTn3aIlist
KOMMYHUKATHBHBIX SIBIICHUAH.
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OmHaKo YTO B WCCIEIOBAHHUM SI3BIKA MOXKHO ITOJBEPTHYTH SMIIMPHUECKOMY
HaOmoIeHHI0? DB(GEMU3MBI U TUCPEMHU3MBI — 3TO TIOHSATHS elle 0ojee BHICOKO-
TO YPOBHS I€HEepal3ally, 9YeM MOHATHE «CIoBoy». Hu sBdemusmel, Hu ancde-
MU3MBI HaOJIOAATh HENB3sI, TIODTOMY OHH HE MOTYT CTaTh OOBEKTaMU IMITHUPH-
yeckoro ananuza. Ho, kak 3amerun P. Xappuc, «I36IKOBOM YHUBEpPCYM HaceleH
HE 3araJIoYHBIM 00pa30oM CKPBITBIMU OT HAOJIOJCHHS 00BEKTAMHM T10]] Ha3BaHHU-
eM “sI3BIKM”, a HaOII0JaeMbIMUA YEJIOBEYCCKUMHU CYIIECTBAMH, KOTOPHIE KaKHM-
TO 00pa3oM MHOTIAa YMYAPSIOTCS o0maThest Apyr ¢ apyrom» [31. P. 16]. Coor-
BETCTBEHHO, HKC-()éMH3MBI yBHICTH BOOYHIO HENB3s, HO MOXXKHO HaOIIOIaTh
NnoBe/ieHHe TeX, KTO0 MMHU (KaK MpeAnoJaraercsi) mojab3yercs B cBoeil peym.
B xadecTBe Takoro moBeAEHUS MBI IOAPa3yMeBaeM (HETaTHBHBIC MIIH TIONOXKH-
TENBHBIC) IMOYUOHATbHbIE peaKyiy KOMMYHHKAHTa Ha HCCIETyEMYIO S3BIKOBYIO
€IMHUILY B OTAENBHO B3SATOU CHTYAIlUH, a TAKKE €TO ONbIM NePEeHCUMbBIX HCU3-
HeHHbIX cumyayuii, KOTOPBIA 00YCIIOBHJI JAHHYIO SMOLIHMOHAIBHYIO PEaKIHIo 1
crenn(puIecKoe MOHNMAaHNE 3HAYCHUS SI3BIKOBOM €IMHUIIBL.

[Ipu3HaBas Ba)KHOCTh IHAJIEKTUYECKOTO EIMHCTBA TEKCTOJIOTWYECKOTO M
SMIIAPUYECKOTO MOIXOI0B K N3YUCHHUIO SI3bIKA M KOMMYHUKAIIIH, B TAHHOM HC-
CIICIOBAHWH MBI COBMECTHM 3TH JJBa HAYIHBIX METONA — JIOTHIECKOW HWHTEPIIpe-
TaIlMl TEKCTOBBIX ()parMEHTOB M HAONIOICHUS 32 KOMMYHHKATHBHBIM TIOBEJIE-
HUEM — C IENBI0 MMOCTPOCHUS CHHTETUIECKOH, JIMHTBO-IICHXOJIOTHIECKOH MoIe-
JIM UKC-(PEeMUH B IPOTHBOBEC aHATNTHKO-TEKCTOJIOTHYECKOM.

5. OMnupuYecKHii MaTepuaJl 1 JIOTHKO-MeTOA0JI0rnYecKasi npoueaypa

B kadgecTBe MEpBUYHBIX NCTOYHHUKOB JAaHHBIX 00 MKC-peMu3Max OBUIHA BBI-
OpaHbl KHHOPWIBMBI KaK BHJICOACMOHCTPAIIMHM SMITMPUYECKUX (PEHOMEHOB,
moJIalomuXcss uHTeprnperanuy. Ham BeiOop mMatepuana o0yCIIOBIIEH CIIEAYIO-
IIMMH TIPIYAHAME: BO-TIEPBBIX, IOBEICHIEC KOMMYHHUKAHTOB, 3alleYaTIICHHOE Ha
TUTEHKE, TOCTYIHO JJISl HETTOCPEACTBEHHOr0 HAOIIOACHUS, TIOTOMY YTO MOKHO
BUJICTh SMOIMOHAJBHBIC PEAKIINH, KECTHl U JII0ObIe APYTHe MPOSBICHHS OIle-
HOYHOT'O OTHOIICHWS K OOBEKTYy BHHMAaHUS (BIpPOYEM, caM OOBEKT BHHUMAaHUS
KOMMYHHUKaHTa TOXKe HaOJIF0/1aeM); BO-BTOPBIX, Onarofaps (huibMaM OKa3bIBa-
€TCs JIOCTYITHBIM JIJIsl HAOJIOICHAS TIPEANISCTBYIOIINN (A 1aXKe TIOCIIE YOI )
OITBIT B3aMMOJICHCTBII KOMMYHUKAHTOB, UTO ITO3BOJISIET TIIyOXKe IMOHATH KOH-
TEKCT KOMMYHHKAIIUH, BKIIOUasl TAKHE IICHXOJIOTHIECKHE (aKTOPHI, KaK MOTH-
BEI, OMOIIMOHAIBHOE B (PU3UIECKOE COCTOSTHUE KOMMYHHUKAHTA.

VicTouyHnKOM NaHHBIX IS HCCIIEIOBAHUS TIOCTY KU KYJIBTOBBIN aMepHKaH-
ckuit ceprait «OT4astHHbIE TOMOX 035K (20042012 TT.), CO31aHHBIN B XKaHpE
Tparukomenuu. JlaHHble, OTOOpaHHBIE HA OCHOBE aHAJIM3a dTOTO TeJlecepuana,
MBI CUMTAEM pENPE3CHTATUBHBIMU, MOCKOJBKY CIOKETHBIC JIMHHH B (HIBME
OXBATHIBAIOT MIMPOKUH CIIEKTP KOMMYHHKATHBHBIX B3aUMOJCHCTBUH (B3aUMO-
OTHOILICHHSI B CEMBE, MEKAY IPY3bsIMH, COCEISIMH, B MPECTYITHOH Cpenie, B TO-
JIUTHYECKOW, METUIIMHCKOH, JEIoBOM W IpyruX cdepax). Dakrop KaHPOBOM
XapaKTePUCTUKU MOAYEPKUBACT TOT (PAKT, UTO BCE ITH CHUTYallHH CYIIECTBYIOT
WM THIIOTETUYECKH MOTYT BO3HHKHYTH B pealbHOHN >ku3HU. K ToMy e morry-
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JSIPHOCTD TeJlecepraja BO BCEM MHpeE (IT0 OQHUIIHATEHBIM JaHHBIM, ayIUTOPHSI
cepuana cocrapiser Oonee 120 MIIH Tene3puTeNeii) 00OCHOBBIBAET aKTyallb-
HOCTb MCTOPHH, ITOJIOKEHHBIX B OCHOBY CIOXKETa, JJISI COBPEMEHHOTO 3PHTEIIS
BHE 3aBHCHUMOCTHU OT HAI[OHAJIHHON MPUHAICKHOCTH.

B Gonee mmpoxoM HaydHOM CMEBICIIE MCHONB30BaHHE KHHO(MMIEMA KakK HC-
TOYHHMKA SMIHPHYECKUX JAHHBIX MOXET BCTPETUTH BO3PAXKCHUS CO CTOPOHEI
KpUTUKOB. [10BITOXXUM OBOIBI TEX YUCHBIX, KOTOPHIE CUATAIOT KIHO SMITHPH-
YECKU HEECTECTBEHHBIM U «CKYITHBIMY siBeHueM [32. P. 83]:

1) huUIABMBI — 3TO BBEIMBICEIN, Xy 0KECTBEHHOE TIPON3BEICHIC;

2) B puiibMax HET CIIOHTAHHOH Kay3alluu;

3) BBIMBINIUICHHOE MTOBEJICHUE HE MOXKET OBITh HAOII0AaEMO;

4) GrIEMBI OrpaHUYEHBI BOOOPAKEHHUEM CBOMX CO3JIaTeleH;

5) GUIBMBI — 3TO COBOKYITHOCTh WHTEPIIPETAIIMH TEX, KTO yIaCTBYeT B HX
CO3JIaHHU.

[IpuBemeM COOTBETCTBYIOIINE KOHTPAPTYMEHTHI, NOKAa3bIBAIOIIME HAalICK-
HOCTh KHHO(MIIbMA KaK SMIIMPAYIECKOTO MaTepraia.

B aprymenTe (1) ¢mibMbl paccMaTpUBalOTCS B U3BECTHOM JIMXOTOMHHU pea-
mu3Ma «QakT — QUKIHsD («ObUTh — HEOBUIHIIAY, «IIPaBia — BEIMBICEID»), COTJIAC-
HO KOTOpPOH (PHIBMBI — 3TO MPOU3BEICHUE KHHEMATOrPahuIecKOro HCKyCCTBa,
XYIOKECTBEHHBIN BBIMBICEN, HE MMEIOMNI HUYETO OOMIEro ¢ peanbHOCThIO, U
MTOATOMY OHH HE MOTYT CUHTATHCS SMITHUPHUECKHIM 00OCHOBAHHEM HAYYHOU TH-
more3pl. OHAKO HE COBCEM CHpPaBEMIMBO HAa3bIBaTh KAHO BHIMBIIUICHHOH pe-
ATBHOCTBIO, TTOCKOJBKY BBIMBIIIICHHBIM H «HEPEATHHBIM)» MOXKHO Ha3BaTh
JUIOG CIOKET KTHO(IIIBMa, HO HE TO, KaK ATOT CIOXKET BBEICTPaUBAETCS M Pa3BO-
paduBaeTcs B JUHAMHUKE BHACOPSAAa. BRIMBIIIIEHHOCTS — 3TO HHTEPIPETAINOH-
Hasl XapaKTepHCTUKA MPOCITYIIAaHHOH HITH IPOYNTAHHOW NCTOPUH, BUICONCMOH-
CTpanusi 3TOM HCTOPUH HHUKOTIa HE OBIBAE€T BBIMBIIUIEHHOH, IOTOMY YTO
Ha0JII01aeMOCTh HCTOPHH OTHOCHTCS K TIEPIENTYyaJbHOM, a HE K HHTEPIIPETaIlH-
OHHOU XapaKTepPHCTHKE OMbITa KUHO3pUTeNs. ToT (pakt, 4To MCTOPHIO MOKHO
YBHIETH B UTPOBOI KapTUHE, HE SBISIETCS BEIMBICTIOM. KHHO TI03BOJISIET HAM KOH-
CTPYHPOBATh CBSI3HYIO MTOCIIECA0BATEILHOCTD 3PUTEIBHBIX 00pa30B, B KOTOPOIl MBI
0o0Hapy>KHUBaeM CleIbl COOCTBEHHOTO OIBITa, IOTOMY UTO HaIlIe TEJIO ABUTACTCS, a
CO3HAHHWE CBA3BIBACT ITH JABMKCHHS B TAKOH JKe TocienoaTenbHocTH [33. P. 97].
[ToaToMy HET HHKAaKWX OCHOBAaHHMW yTBEP)KAATh, YTO HAOIFOJICHUE 3a TaKOH T0-
CIIEIOBATEIBHOCTRIO HE TPHHECET «PEaNbHO» OMIIMPUYECKHE Pe3YIIbTATHL.
[To cnoBam 3. MopeHa, GHITBMBI — 3TO PEaTbHOCTh IBIKEHUS U PopM: «CodyeTaHne
PCATBHOCTY IBIDKCHHS M BUAMMOCTH (POPM CO3aeT BIICUATIICHHE ICHCTBUTEIHHOM
KU3HH M BOCHIPHSTHE OOBEKTUBHOHN peasbHOCTH. DOPMBI OTHAIOT CBOIO BHUIMMYIO
MaTepHaJIFHOCTB JIBUKEHUIO, a IBHXKEHHE pean3yeT hopMbl» [34. P. 118].

[TonsiTne croHTaHHOW Kay3alMd B YTBEPXKACHHH (2) JEKHT B OCHOBE
OCMBICIICHHSI TIPHYUHHO-CIICACTBEHHBIX CBSI3eH KaK CTPYKTYPHBIX KOMIIOHEHTOB
BHEIITHETO0 MHUpa, CYIMIECTBYIOMNX M PEAM3YIONINXCS HE3aBUCHMO OT HaOIroa-
Tenst. Bo3sHHMKaeT mapaiokc, MoToMy 4TO HaOII0ACHHUE — ATO BaXKHEHUIITUKN AMITH-
PUYECKUI METOJ HAyJIHOro MO3HaHMS, 06e3 KOTOpOro Hayke He o0oWTHCh. [Ipu
3TOM HaOJI0ICHNE, KaK H3BECTHO, HEBO3MOXHO OCYIIECTBHTH O€3 HAOJIFO1aTels.
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B xuHO, KOTOpOE IO ONpEICICHUI0O OPHEHTUPOBAHO Ha HAONIOJCHHE W Ha
HaOJroIaTeNs, Kay3alus BCeria CIIOHTaHHA ¢ TOYKH 3pSHHS 3TOro Habiroaare-
JIs: HECMOTPS Ha HAIIM OXKWJAHHSI, MbI KaK 3pUTEIId HUKOTJIA HE MOXKEM 3HATh
HaBEpHSKA, YTO MMPOU30UIET ANBIIE U KaK IMMOBEAYT ceOs repou.

3asBiaenue (3) 0 HEBO3MOXKHOCTH HAOJIOJCHHS BBIMBIIUICHHOTO MOBEACHHUS
[32. P. 83] mpoTHBOpPEUUT OMpEACICHUIO CIIOBA «HAOIIONATh», 03HAYAIOIIETO B
MIEPBYIO OYepelb «OBbITh JAOCTYIMHBIM YYBCTBEHHOMY BOCIPHSATHIO». AYIHO- W
BH/JICO3aITHCh YEIIOBEYECKOTO MOBEICHUS MpeIHa3HaueHa JIJIS TOrO, YTOOBI OBITH
HaO0JII0TaeMOii, a BHIMBIIUICHHOCTh, KaK ObLIO OTMEUYEHO BBIIIE, JJOTHYECKH HE
OTMEHSET (DaKT HAOIIFOTAEMOCTH.

OrpaHu4eHHOCTh (UIBMOB KOHUTHBHBIMHU TPAaHUIIAMH YbEro-IM00 BOOO-
pakeHus (HaIpUMep, CIICHAPKCTa), O KOTOPOW T'OBOpUTCSA B aprymente (4),
HaIPOTHUB, JIOKA3bIBAET, & HE OMPOBEPraeT U3HAYAIBHBIN Te3uc. [ paHUIIBI BOOO-
pakeHUs, 10 CYTH, U CTAHOBSITCSA OOBEKTOM JIMHTBHCTUYCCKOTO HMCCIICAOBAHUS,
[IeJTb KOTOPOT'0 — MMPOBEPHTH TMIIOTE3bI O KOTHUTUBHBIX MEXaHU3MaX KOHCTPYH-
POBaHHsI YeJIOBEYECKOTO omnbiTa B si3blke [35]. Ecnm MbI cMoxkeM HabOmoaaTh,
KaK YeJIOBEK CO3/1aeT MUP B CBOEM BOOOPaKEHUH, OCMBICIISIS HE TOIBKO JIOTHYe-
CKHE, HO ¥ TICHXOJIOTHUYECKHE CBSI3U W OTHOIICHHS MEXKIY CyObeKTaMu U 00BEK-
TaMH, TO IMOJIyYUM PeaibHbIE SMITUPUUYCCKHE JaHHBIC, TTO3BOJISIONINE TPOBEPUTH
TEOPHH O TOM, KaK YEIOBEK UCIONB3YET SI3bIKOBBIC 3HAKH B CBOEM MBIIIIJICHHH,
OOIIEHNY ¥ 3MOIIMOHAILHOM CaMOBBIPAXKCHHUH.

AHaJOrHyHBIM 00pa3oM yTBepkIAcHHE (5) 0 COBMECTHOM Y4aCTHH HECKOJIb-
KHX JIMI] B co3nanuu uibMma [36. P. 84] He TONbKO OKa3bIBaET HAIl TIIaBHBIN
TE3UC, HO M TOJTBEPKIAET PENPE3CHTATHBHOCTD JAHHBIX, KOTOPHIE MOXHO TI0-
JYYUTH C TIOMOIIHI0 KHHEMATOTpa(UIecKoro HaOII0ICHHUSI.

JIMHTBHCTHYECKOE HCCIICOBAHNE KOMMYHHKATUBHBIX ()ParMEHTOB ITO/pa3]ie-
JISIETCSl HA JIBa ATama: TEKCTOJOTWYECKHHA W IMITMPUUECKHH. TEeKCTOIOTMYECKHIM
aHaM3 TOJ[pa3yMEBaeT JIOTHYECKYI0 MHTEPIIPETAINI0 TEKCTOBOro (pparMeHTa, B
POJIM KOTOPOTO BBICTYIAET CKPHUIIT KOMMYHHKATHBHOTO B3aMMOJICHCTBUS, H300-
pPaXEHHOTr0 B KHWHO. JIOTMKO-UHTEPIIPETAIMOHHBINA aHAM3 HKC-(PEMHU3MOB, HC-
MOJIb3yEeMbIX B TEKCTE, OCYIIECTBIIIETCS C ONOPOM Ha JIeKCHKOrpaduyecknue JaH-
HBIC M JIOTHKO-CEMAaHTUYECKUE TTapaMeTpbl KOHTEKCTa, B paMKax KOTOPBIX JIHC-
(heMH3MOM CUMTAETCS CIIOBO C «OJHO3HAYHO» OCKOPOHMTEIHLHON U HEOMO0OpHUTEITh-
HOW SMOITMOHATILHOW KOHHOTAITMEH, a 3B)EeMI3M OnpeAeNsieTcss Kak «OJHO3HaY-
HO» 0JIar03ByYHOE M BEXKITMBOE CJIOBO MJIH BhIpa)KCHHE, 3aMEHSFoIIee TUCheMU3M
WM HEUTpalibHOE, OpTO(HEMHUCTUYECCKOS HWMEHOBAaHWEC. DMIMPUYCCKAN aHAIH3
OCHOBaH Ha METOJie HAOFOICHHS U WHTEPIPETAIIMN dKCIIEPUEHIIMAILHON CHTYa-
UK, B KOTOPOH TpeAroiiaraeMble CIIOBApPHBIC MM JIOTHKO-CEMaHTHUYECKHE HKC-
(heMH3MBI peaM3yIOTCS Ha TPaKTHKE: B MOBEICHUH KOMMYHHKAHTOB M UX OTHO-
IICHUH K OOBEKTY BHHMAaHHSA, OOYCIIOBJIEHHBIX CICIH(DUYSCKAM KHU3HEHHBIM
OIMBITOM. Pe3ysbTaThl TEKCTOJIOTMYECKOrO W 3MITUPUYECKOr0 aHaK3a KaKJoro
(parMeHTa MO3BOJIAT CeNiaTh CHHTETUYECKOE CY)KICHUE O KOMMYHUKATUBHOW H
MParMaTHYeCcKON MPUPOE UCCIETYEMBIX HKC-()EMH3MOB.

Jloruko-meromonornyeckas MpoIeaypa HCCICIOBaHMs OCHOBAaHA Ha IPHH-
[UTIE JI0KA3aTeIbCTBA «OT MPOTHBHOIO». MBI 000CHYeM TE3HC O TOM, YTO OT-

59



Jlunzeucmuxa / Linguistics

HOIIICHHE YeNIOBeKa K TOMY WJIM HHOMY OOBEKTY BHUMaHHsI, B KQUueCTBE KOTOPO-
IO BBICTYIa€T WM, HE MOXET ObITh 3aQMKCHPOBAHO B S3BIKOBOW CEMaHTHKE
anpropu (COrjacHO TMIOTE3e O CIOBAPHO-CIIMCOYHOM, MM HOMEHKIATYPHOM,
cratyce 3B(peMHU3MOB U TUCHEMU3MOB KaK BEXKIIMBBIX H OCKOPOUTEIILHBIX 3aMEH
WHBIX HAMMEHOBAHMi1), a BCEr/la MEHSETCS B 3aBUCHMOCTH OT KOHTEKCTa KOM-
MYHHKAIIH, MOTHBOB U SMOIIMOHAIIBHBIX COCTOSHUI KOMMYHHUKAHTA.

6. UcciaenoBanue

[IpuBemem mpumep cCUTyalnnu, B KOTOpOH (PYHKIIMOHHPOBAHHE CIOBAPHOTO
sBeMr3Ma MPU3HACTCS MPOTUBOPEUUBEIM CAMUMH YYaCTHHKAMH KOMMYHUKa-
. KoMMyHHKAaTHBHOE B3aMMOJICHCTBHE MTPOMCXOANT MEXAY Cynpyramu bpu
1 OpCcOHOM, KOTOpPBIE 00CYKJIAIOT COCEIKY IO yiuile DHku boren:

Bree. I'm not a fan of Angie Bolen. She can be very forward.

Orson. 1like her. She's earthy, takes a real interest in people.

Bree. Yes. Last week she asked me how much my dress cost, and did I still get
visits from my Aunt Flo.

Orson. 1 believe that's a euphemism for...

Bree. 1 know what it means'.

VYike Ha dTare TEKCTOJOTMYECKOTO aHalM3a BBISBISACTCS PSI JOTHYECKUX
MPOTUBOPEUHI MEKAY JIEKCHKOrpaUIeckuM cTaTycoM dB(heMH3Ma M €ro KOH-
TEKCTYyallbHO-CEMaHTHIECKIM (DyHKIIMOHUpoBaHHEM. COrIacHO CIOBapio M-
OMAaTHYECKHX BBIpOKEHUH, (pazeonorusm Aunt Flo mapkupyercs Kak sBde-
MHU3M W CUHTAETCS IIYTIMBEIM CIIOCOOOM 00O3HAUEHHS MEHCTPYaJbHOTO TEepH-
ona y xenmuH [37]. Ha ato yka3zpiBaer OpcoH, MCMONB3Ysl HEMOCPEACTBEHHO
TEPMHUH <OBHEeMU3M» U yOexKIas )keHY B TOM, 4TO DHJKHM boieH Takum obOpa-
30M TIPOSIBISIET HEPAaBHOMYIIHOE OTHOMICHWE K APYruM IomsM. OIHako cama
Bpu He paznenser sHTy3Ma3Ma My»Ka, IIPeceKast €ro MOMBITKH OOBSICHATE 3HAUE-
Hue 3Bemm3ma. Bo3HUKaeT mpoTHBOpEUne: C OHON CTOPOHBI, B TEOPUH S3bIKA
3B(EeMU3M cuHMTaeTCsl HEMpsIMBbIM o0o3HadeHueM [38], ¢ apyroit cTroponsl, bpu
Ha3BIBAaCT «aBTOPay» AB(HEMH3MA MPSIMOIHMHEHHOH, SIBHO 00MXKAasCh Ha BOIPOC O
npuxoxae Terymrku ®ro.

Bonee mmpokuii, sSMmupruvecKuii paKypc Ha JUCKYPCUBHOE B3aMMOJICHCTBUE
MIOMOTAeT TIOHATh TIPHYUHBI TPOTUBOPEYMHA, BO3HUKIIMX HAa JIOTHKO-
WHTEPIIPETAIIMOHHOM JTalle aHajn3a. 3pUTeNb Telecepuana Kak HaOIromaTenb
KOMMYHHUKATHBHBIX B3aMMOJCHCTBHI TEPOEB JIETKO MOXKET PEKOHCTPYHPOBATH
SKCIIEPUEHITHATLHBIA KOHTEKCT OOMIHOTO 1711 bpu 3Bdemusma. bpu Xomk mbi-
TaeTcs Beerna ObITh BO BCEM HIICabHOM M IPUMEPHOM: y Hee perryTanus oopas-
IIOBOHM JIOMOXO3SWKH W CBETCKOM JIEJIM, OHA BJIAJICET KyJWHAPHBIM OHU3HECOM H
HENPEB30MICHHO TOTOBUT pa3HOooOpa3Hble Omoma. OmHAKO TpW TEpPBOH XKe
BCTpeue ¢ HEIaBHO TepeexaBiiei B mpuropoa JDHmku bonen bpu ncnbiteiBaet

' Desperate Housewives. Season 6. Episode 7. 2009. Scenarist M. Cherry. URL:

https://watchdesperatehousewives.com/ (nata obparuenus: 10.04.2020).
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SIBHYIO HETIPHS3Hb K COCEIOKE, KOTOopas CBs3aHa, KaK cama Ipu3HaeTcs bpwm, ¢
pa3HHIEH B BOCHUTAHWH. DHIDKH, UTANBSHKA IO MPOHCXOXKICHHUIO, POIOM W3
MIPOCTOM CEMBH U BeJeT ceOsl B 00IIecTBe CBOOOIHO W HEITPUHYKICHHO, TI03BO-
75151 cebe HKCIPECCUBHYIO JKECTHKYIIUIO M OTKPOBEHHBIE BOIIPOCHI, YTO CMY-
mraet bpu, KoTopast IpUBBIKIIA CACPKIBATH CBOM AMOLUHU B CKPHIBAThH CBOU TyB-
CTBa OT OCTaJbHBIX. B pe3ynmpTaTre HEraTHBHOE SMOIMOHAIBHO-OIIEHOYHOE OT-
HomeHue bpr x DHIKM HA MOMEHT KOMMYHHKAIIUU CTaJI0 YCIOBHUEM TOTO, UTO
TEOpETHUECKUI 3BheMu3M Aunt Flo «mpeBpamaercs» B MPaKTUISCKANW TUChe-
MH3M B aHAIM3UPYEMOU JUCKYPCUBHOM CHTYaIUH.

OTHOCHUTENHHOCTE U aMOWBAICHTHOCTh SMOIMOHAIBFHO-OIIEHOYHBIX KOHHO-
Taryii UKc-PpeMru3Ma MOXKHO IIPOCIICAUTH B CIEAYIOMIEM IIpUMepe, TAe caMH
KOMMYHHKaHTBI PACXOJSITCS B ONPEACIICHUN TOTO, UTO €CTh MPHCTOMHAS 3aMeHa
HETPIIINIHOTO CJIOBA, a UTO HET:

Edie. Could this flip-flop have something to do with the fact that Danielle's dating
Matthew? (o6pamaercs k Cro3an) I knew that would get her.

Bree. Who told you that?

Edie. Mrs. McCluskey saw them making out in the park.

Susan. Edie!

Edie. What?

Susan. Can't you sugar-coat it a little?

Edie. 1did. He had his hand down her shirt".

KoMMyHUKaTHBHOE B3aMMOIEHCTBHIE MMPOHCXOANUT MEKIY COCEISIMHA TI0 YIITU-
ne. Cro3an u Vm mBITatoTCs BBISICHATH Y bpH, MouemMy Ta HEOXKHJIaHHO BO300-
HOBHJIA JIpy’keckoe obrienne ¢ betn DnmiBaiiT HecMoTps Ha To, 4to ee (bern)
W ee CchlHa M3ThHIO TIOJIO3PEBAIOT B MPUYACTHOCTH K yOuiicTBy. Mmu mpenmona-
raeT, 9YTO Ha M3MEHECHHE pPelIeHusT bpy moBmusiia poMaHTHUECKas CBS3b €€ JI0-
4yepu ¢ CeiHOM betn.

Jlornko-ceMaHTHYECKHE MTapaMeTphl KOHTEKCTa TO3BOJSIOT BBIACIHUTH JUC-
(emMuCcTHUECKHE KOHHOTAIIMM BBIPAXKEHUS make out ‘MU3aThCs’, TOCKONBKY B
CaMOM TEKCTE OHO IPHU3HACTCS TPyOBIM, MPSIMONMHEHHBIM U HYXXIAIOIINMCS B
MpUyKpamuBaHuK (sugar-coating). Jlekcukorpadudeckue gaHHBIC MOATBEp-
JKIAIOT BBIBOIBI TEKCTOJNIOTHYECKOrO aHajlN3a: MHOTHE CIOBApH MAapKUPYIOT
(bpa3oBbIil Taron make out Kak CIICHT WIH JICKCUKY MOTEHIIMAJIBHO Tpyodoro,
cHmkeHHoro ctuiis [39, 40]. Onnako ecnu Cro3aH BhIpaKeHHE make out TIOKa-
3aJI0Ch TPYOBIM, TO JJISl TOTO, KTO €ro ucronb3oBain (Mam), oHO 3ByUUT, HAIIPO-
THB, MATKO, TIOTOMY YTO, Ha €€ B3TJII, (PPaHI[y3CKAM MOIETyeM MOJOABIX JIFO-
JIell JeNo He OrpaHuYriIoch. lloimydaercsi, 9TO B OOHOW W TOW XK€ CHUTYallUH
make out BOCTIPHHAMAETCS KOMMYHHKAHTAMH H KaK «IIPHYKPALINBAOIICE
(sugar-coating), 1 kak rpy0oe BEIpaKCHHE OJJHOBPEMEHHO.

OMnupHYecKril aHaIHU3 MTO3BOJISIET Jy4IIe MOHATh MPUYNHEI Takoro dddekra
aMOMBAJICHTHOCTH MKC-(peMu3Ma. PasznuuHblil sku3HEeHHBIH onbIT Cro3aH u Wmm

! Desperate Housewives. Season 2. Episode 14. 2006. Scenarist M. Cherry. URL:

https://watchdesperatehousewives.com/ (nata obparuenus: 10.04.2020).
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OOBSACHSECT Pa3HHUIly BO B3MVBIAAaX HA KOHHOTATHBHYIO CEMAHTHKY BBIPasKCHHS
make out. iy npencTaer 3puTelio Kak JItoOBEOOMIIbHAS KpacaBUIla, MEHSIOMIAs
MapTHEPOB M HCHONB3YIOMAs BHUMAaHUE MY)KUHH KaK CIIOCOO CaMOYTBEPIUTHCSL.
Ee mpuBeraka QuupToBaTh ¢ HE3HAKOMIIAMH, MAaHEpa OTKPOBEHHO OJEBATHCS,
CMOTPETh W3YYAIOIIUM B3IJLSIOM Ha MYKYHH M KOMMEHTHPOBATh MHTHMHYIO
JKU3HB IIOAPYT B X IPUCYTCTBHH CTAIN OTIMYUTENLHON YepTOl ee MOBEACHUS.
i1 Hee He TIOCTHITHO Ha3BaTh OIM30CTH MOJIOIBIX JIFOJICH CIICHTOBBIM CIIOBOM.
Cro3aH, Ha000OpOT, KOHCEPBATHBHA B BOIPOCAX HHTUMHOW JKU3HH, 3a4acTyIO
3aCTEHYHMBO M HEPEUIUTENFHO PacCKa3bIBaET O ceKCyaabHOM ombITe. [locme pas-
Boma CI03aH JKMBET C I0YEphI0, BIIOOIEHA B OMHOTO MY>KUYWHY W TBITACTCA T10-
CTpOUTH ¢ HUM OTHommeHus. OueBuaHO, uTo B Bocupustuu Ciozan make out
3BYUHT IucheMucTndHO. B pesymprare SKCIiepreHIHANbHBINA CTaTyC OXHOTO U
TOT'O K€ BBIPAYKCHUSI MEHSCTCS B 3aBUCHMOCTH OT KOMMYHHKAaHTa M €TO >KU3-
HEHHOT'O OIBITA, MPEBpaIlas CEMAaHTUICCKYI0 €AWHUIYY B 3BQEMHU3M U Anche-
MU3M OTHOBPEMEHHO.

PaccmoTpuMm apyroit mpuMep, CBS3aHHBIN ¢ HEOJHO3HAYHBIM CTATyCOM HKC-
¢demusma. JlelcTBUE MPOMCXOMUT Ha MPUTOPOIHOM Iocce, rae [adbpuanb co
CBOMM 3HaKOMBIM TIONAJIM B MPOOKY, ¥ YTOOBI ObIcTpee A00paTbes A0 Oivkaid-
mell KOHIUTEPCKOH, OHHM PElIIN MoeXaTh 0 000YHHE, HAMEPEHHO HapyIInB
MpaBuiia JOPOKHOTO ABMKEHHS. DTO 3aMETWJI MOJHUIICUCKUA W OCTAaHOBUI MX
MAaIIHYy.

Policeman. Sir? You do realise the shoulder is used just for emergencies?

Gabrielle. Officer, hi. Are we glad to see you. We could really use a police escort
to the bakery. It closes in 10 minutes.

Policeman. That’s not an emergency, ma ‘am.

Gabrielle. Ma’am? Talk about police brutality.

Policeman. License and registration, please'.

C TEeKCTONOTMYECKOH TOYKM 3pEeHHUs oOpamiaeT Ha ceOs BHUMaHWE HEOTHO-
3HaYHas KOHHOTATHBHAsI CEMaHTUKa clioBa madam (ma’am). Jlekcukorpaduye-
CKUIl aHaJM3 ITOKAa3BIBACT, YTO 3TO IB(PEMH3M, [TOTOMY YTO OHO HCIONB3YeTCs
UL BEXIUBOTO M YBAKHTEILHOIO OOpAIIeHUs K JKCHIIWHE, KaK MPaBWIIO, B
cdepe yciayr, Korja UMs KEHIMHBI Hen3BecTHO [11]. B pamkax maHHOro nuc-
KYPCUBHOT'O B3aWMOJCHCTBHS 3BHEMUCTUYCCKHIA CTaTyC OOpamieHHsl ma am
NEIyKTUBHO BBIBOIUTCS M3 MPEACTABICHHON B TEKCTEe MH(POPMAIUA: TONUIICH-
CKui coOmonaer GopManbHBIA CTHIIL OOLICHHMS, pearnupys Ha IIYTIUBOE Mpe-
noxxeHue [aOpdIs BEXKIMBO M YBAKHUTENBHO, COOMIONasi MpaBuila BEKIHBOI
KOMMYHUKAIIMHU C TpakaaHaMu. OTCYTCTBHE 3TOr'0 0OpalleHus MOYKHO ObLIO ObI
MPUHATH 32 MPOSIBIICHHUE TPEIB3SATOrO W MOTCHIIHAIBEHO TPyOOro OTHOIIEHHUS K
["aGpuanb, MOCKONBKY K BOJUTEIIO MOJUIICHCKHI 0OpaTHIICS MICHTHYHBIM 00-
pasom (Sir). OxHako ["abpuaiTh BOCIPHHUMAET 3TO 00panIeHHE KakK MPOsIBIICHUE
«TIOHUIIEHCKOT O TTPOM3BOIAY.

' Desperate Housewives. Season 7. Episode 8. 2011. Scenarist M. Cherry. URL:

https://watchdesperatehousewives.com/ (nata obparuenus: 10.04.2020).
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OKkcnepueHINaNbHasl CUTyaIus, HaOmogaemass B (UIBMe, TOMOTaeT pac-
KPBITh CYIIHOCTh HETaTHBHOW SMOIMOHATIBHON peakiuu ['abpuanb. 3a HEKOTO-
poe BpeMs 10 uHImaeHTa ['abpuaib ¢ MyxeM (KapiocoM) npruHUMaIH TOCTEH.
B T0 Bpemst moka Kapnoc roroBmit yxuH, ['abpuanp kak xo3sidKa B3siia Ha ceOst
(YHKIUIO pa3BIeKaTh FOCTEH Pa3sIMIHBIMU IIyTKAMH, BECEIBIMU Pa3roBOpaMH U
anepuTHBOM B BHUje KokTeisa. Korna Kapnoc o6Hapyxum, uto ["abpuais 3a0b1-
Ja KyHOUTHb OOCHIAHHBIA €I0 NIecepT K YXKHWHY, OH HACTOSUI Ha TOM, YTOOBI Ta
che3quia B KOHANTepcKyro. OnHako ['aOpmaip yxe Bemmia Ookaj BHHA, I10-
3TOMY 3a pyJb cell oauH u3 rocter (I'ekTop). UToOBI OBICTpee ycreTh B KOHH-
TEPCKYIO0 M HCIPaBUTH CBOIO OMMOKY, ['abpuais mompocuna ['ekropa exaTh mo
o0ounHe B 00be311 mpoOku. [ToHsB, UTO ee miaH odepHeTcs mTpad)oM OT IMOJH-
[ECKOro, 4TO SIBHO MCIIOPTHT HACTPOCHUE €€ TOCTIO, [ abpHaib, TyBCTBYS Te-
Teph JBOWHYIO BUHY, TPOJOJKAET BECENUTh | eKTOpa Ha mpaBax XO3SUKH CUTY-
aIMH, HAJEsCh OTIIYTUTHCS TaKUM 00pa30M U OT COTpYIHMKA mouitun. OIHaKO
BOIPEKH OXHUJIAHUAM [aOpuaib MOMUIESHCKUIA HEe TOAIepXall €€ IIyTIUBBIA
TOH. VIMEHHO TIOATOMY B JaHHOW CHUTyaIl oOpaiieHue ma 'am, KOTOpOe HcC-
MOJIB3YET MOJMHUIIEHCKIH, OKa3bIBACTCS IS Hee «HEYIOOHBIM» U Jaske TucheMu-
CTHUYHBIM. B pe3ynbrate cioBapHBIA dBGEMHU3M madam MPHOOPETAET IKCICPH-
SHIIMANBHBIN cTaTyc AucheMu3Ma.

Mexnomerne please UTpaeT Ba)XKHYI0 KOMMYHUKAIIOHHYIO POJIb, U B OOJIb-
el CTENIeHH 3Ta POoiib OOBSACHSAETCS SB()EMUCTHYESCKOW KOHHOTAITUEH: CIIOBO
«IIOXKATYHCTa» TI0 CBOEMY OIPEAEICHUIO MTO3BOIISICT YIACTHUKY OOIIEHHS OBITH
BEXJIMBBIM B CBOMX TpockOax [41], a M3BECTHOE C JICTCTBA MPABUIIO «BOJIIIIEO-
HOTO CJIOBa», TIOMOTAIONIEr0 M30eXaTh rpy0oro W OOWIHOTO TOHA, SIBIISETCS
OomHUM W3 0a30BBIX KOMMYHHKATHBHBIX YMEHHH, KOTOPHIE MBI IIPHOOpETaeM B
CBOEM SI3BIKOBOM OIBITE. TeM He MeHee 00CTOsATENbCTBA KOMMYHUKAITUA MOTYT
WU3MEHHTH SB(EMHUCTHUECKYIO KOHHOTAIMIO U TPEBPATUTH €€ B AUCHEMUCTHYEC-
CKyI0, KaK II0OKa3aHO B CIICHE, OCHOBHBIE JICHCTBYIOUIHE JIMIa KOTOPOH — MYX
(Opcon) u xena (bpn) — mepexuBarOT KPU3KUC B OTHOIICHHSX MOCIE IpaMaTHy-
HBIX cOOBITHH (M3MeHa bpu m mpuoOpeTeHHass wHBaMAHOCTE OpcoHa). bpu
0CO3HAET CBOI BUHY W CTapaeTcs €e UCKYIUTh TeM, uTo Oeper Ha cebs 00s3a-
TEJIECTBO YXa)KUBATh 338 MY)KEM, IIOTEPABIINM CIIOCOOHOCTH XOmUTh. OPCOH ke
HE MOXKET CMHUPHUTHCS C TIEPEMEHOW B CBOCH KM3HU W BeleT ceOs KpaiftHe rpy0o
1 3aHOCYHBO TI0 OTHOIICHUIO K JKeHEe. B To BpeMs kak bpu BEIMOmHIET KaxIyio
npock0y OpcoHa, TOT HE YAOCY)KUBAETCs MOOIAaroJapuTh €€ 3a TO WM Jaxe
CKazaTh «mokanyicray. YUama tepnennst bpu nepenonasiercs, korga OpcoH yxe
B OYEPETHOM pa3 OTKa3bIBACTCS NMPHHATH BAHHY, YTOOBI M30aBUTHCS OT HETIPH-
siTHOro 3anaxa. OHa BBIBO3UT €r0 Ha JIy)KallKy M OKaThIBAaeT BOJOW W3 LIIAHTA.
Mexxy HUMHU TPOUCXOANT CIEAYIONUN JUAIIOT:

Bree. Say "please!"

Orson. Go to hell!

Bree. Why can't you just say it? It's easy.

Orson. Please, please, please! Please, please, please. Please! Stop! Please, stop
it! Please! Stop! Please roll me over, please help me off the toilet, please, please,
please! That's the life I'm facing now! Having to ask people for help for everything!
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Do you know how hard that is? Every morning I wake up at 5:00. You get up at 6:30.
For an hour and a half, I lie there staring at the bedroom door, fantasizing about how
lovely it would be, how excruciatingly lovely it would be to get up and make myself a
cup of tea one last time. No "please," just hot water and tea'.

C TEeKCTONMOrHMYEeCcKOi TOYKH 3peHHs (YHKIHUS BEKIMBOTO CIOBA B JAHHOM
KOHTEKCTe Takke muchemucrtuuna. Ha mpockOy bpu ckazath «moxairyiicta
OpcoH oTBeyaeT KpaiiHe pe3Ko U Tpy0o, 0TKA3BIBAsICh OJIATOAAPHUTH JKEHY, KOTO-
pasi ZOBEeIEHa €ro 3aHOCYMBOCTHIO M T'PyOOCTBIO O HMCCTYIUIeHHS. B maHHOI
SMOITOHANBHON CIICHE NOCTATOYHO SIPKO M yOCMUTENbHO PacKPHIBACTCS WIS
HETaTHBHOTO OITBITA, CBSI3aHHOTO C TIOJIOKUTEIHHBIM HA TIEPBBIN B3I CIIOBOM
please. s OpcoHa ceMaHTHKA 3TOTO CIIOBAa AUCPEMUCTHIHA B KOHTEKCTE B3a-
UMOZIEHCTBHS C XKEHOU, TOCKOIBKY MOMPOCUTH €€ 00 OTOIDKCHUN — 3HAYHT Tep-
MeTh YHIDKCHUE M YyBCTBOBATH ceOsl OECIOMOIIHEIM. EMy HEBRIHOCHMO TPYIHO
BEKJIMBO TPOCHTH CBOIO KEHY MTOMOYb €My C TEM, O YeM IPH HHBIX 00CTOSTENb-
CTBax OH OBl HUKOTZA HE CTaJl MPOCHTh. VIMEHHO TOATOMY OH HPENMOYHTACT
IpyOUTH BMECTO TOT'O, YTOOBI OBITH BEXKIUBBIM (TI0 KpaiiHEH Mepe, B TOHUMaHUH
€r0 JKEHBI), a HACTOWYHMBBIE MPOCKOBI BpH MCIONB30BATh CIIOBO «ITOXKAITYHCTa
BOCIIPUHUMAET KaK OCKOpOJIeHME.

CrnenyomuM ceMaHTHYECKUM OOBEKTOM HCCIECIOBAaHUS CTAHOBUTCS HKC-
bemm3m slave. Vcions30BaB MPUEMBI HCTOPHKO-AHAXPOHIUECKOTO CEMaHTHUE-
CKOTO aHaJin3a, JOKaKeM ero JUC(HEMICTHIECKHHA CTaTyC C TOYKH 3PSHHS TEO-
pun s3bIka U koMMmyHHKaun. CiioBo slave amns xutenerd coppeMeHHbx CIIA
CBSI3aHO C HETaTWBHOW KOHHOTAIMEH, YeMy €CTh HCTOPHUYECKOE OOBSCHEHHE.
ITpoGmema paGcTBa, MPOIBETABIIErO B IOXKHBIX INTATaX, JEJIJIA CTpaHy Ha JBa
MPOTHBOOOPCTBYIOIIMX JIareps Ha MpoTsokeHuu Oosee 150 mer. I'paknaHckas
BoitHa 1861-1865 rT. cTasa KynpMuHaIMeld 00pbObI 32 SKOHOMHYECKOE M COITHU-
aIbHOE PaBHOIPABUE B Pa3BHBAIONIEMCS] TOCYIAapCTBE, TIE €Ile ITOYTH CTO JET
JIO DTOTO B IepBor opuIanbHON KOHCTUTYIIMU 1787 1. b. ®paHkiuH BBEN cra-
TBIO O 3ampere pabckoro Tpyna. [IpirMedarensHo, 9TO YKe B OTOH CTaThE CIIOBO
slave OO 3aMeHEHO Ha CcIOBO Person. Kak M3BEeCTHO, MO OKOHYAHUH BOIHEI
3aKOHOM OBLJIH 3arpeIeHbI Jr00ast TOPTOBJIS JIFOIbMH, TIOTIABITUMH B pabCTBO, U
ux ucnonb3oBanue. C TeX MOp MOHATHE «pabdy CTamo HECOBMECTHMO C aMEpH-
KaHCKHUMH [EHHOCTSIMU. B cBoeM OyKBaTbHOM 3HAYCHHU CIIOBO s/ave CUUTACTCS
B COBPEMEHHOM aHTJIHMHCKOM SI3BIKE «00ECUETIOBEUMBAIOIINM TEPMHHOM», 2
BMECTO HEro IpedroduTacTcs coderanue enslaved person’. Metadopudeckoe
3HaYEHHE CII0Ba (YECNMOBEK, IMOMYMHSIONIMNCS BISHUIO) Takke MapKHPYeTCs
cIIoOBapsIMU Kak HeooopuTenbpHoe [2].

Desperate Housewives. Season 6. Episode 13. 2010. Scenarist M. Cherry. URL:
https://watchdesperatehousewives.com/ (nata obparuenus: 10.04.2020).

% Zorn E. Language Matters: The shift from ‘slave’ to ‘enslaved person’ may be difficult,
but it’s important / Chicago Tribune. URL: https://www.chicagotribune.com/columns/eric-
zorn/ct-column-slave-enslaved-language-people-first-debate-zorn-20190906-
audknctayrarfijimpz6uk 7hvy-story.html
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[Ipoanamm3upyem crieHy, TITaBHBIMHU JIEHCTBYIOIIUMH JTUIIAMA KOTOPOH CTann
JIOMOXO3SIHKH, TIPUTJIAIICHHbIC HA 3BaHbIM 00en K oOriel 3Hakomoi (Makcuh).
3acTonbe HEOKUAAHHO MPEPBIBACT CTYK B IBEPH: OKA3AJI0Ch, YTO MpHEXaia IOMH-
IHsL, 9TOOBI apecToBaTh MaKCHH 3a «IIPUHYKACHHE K HAEMHOMY TPYIY» OMH-
rpaaTku U3 Kuras, koropyro MakcuH mpsiTana 3a 3alepThIMA ABEPSIMA KyXHH:

FBI. Maxine Bennett, you're under arrest for involuntary servitude. Is this the
woman who locked you up?

Maid. Yeah.

Guest. Bree, what's going on?

Bree. Well, I'm not sure, but I think Maxine had a slave.

Guest. 1 can't believe it. I just can't believe it."

CrunucTuyeckuif M KOHTEKCTYalIbHBIM aHanu3 NPUBEACHHOIO TEKCTOBOI'O
(parMeHTa TO3BOJSET BBIACIUTH KOHTPACT IOBYX BBIPAKCHWH, aHTOHHMHYHO
MIPOTUBOIIOCTABICHHBIX JAPYT APYTY JOTHKO-CEMaHTHYCCKHMH OTHOIICHHSIMU.
Tepmun involuntary servitude — 310 oHIIMATBHO TPUHATAS B IOPHIUYECKOU
cepe KOMMYHUKaIUU (OpMYyIHPOBKA MPAaBOHAPYIICHHUS, KOTOPOH MONB3YyeTCs
COTPY/IHUK TOJUIUH JIJIsi OOBSCHEHHsI apecTa JIOMOXO3SiKH. B TekcTe el mpo-
THUBOITOCTABIICH JPYrOd BapHaHT 0003HAUEHHSI TOTO YK€ IPaBOHAPYIICHIS, KO-
TOPBIM TIOJIB3YETCS TIPUTIIAICHHAs Ha 00e JOMOXO03siKa 1 KOTOPBIA BKITIOYaeT
CIIOBO s/ave HEHUTPaIBHOTO CTHIIS, JIEKCUKOTpapUIecKn U UCTOPHUYECKH aCCOITH-
HpyeMoe ¢ HEraTUBHOW OIleHOUHOW KoHHoTaruei. Co3aaercs 3 ekt aHTHTE3bI
Ha ocu «3Bhemus—aucheMus»: BbIcKaspiBanue Maxine had a slave mo Bcem
TEKCTOJIOTHYECKUM TIapaMeTpaM HHTEPIPETUPYETCs KaK pe3Koe, MPSMOIMHEH-
HOE, OCKOPOUTEIbHOE W OOWIHOE B MPOTHBOBEC O(GUIIUAIBHO FOPUIHMYECKOMY
TepMUHY involuntary servitude.

OpHako AMIUPUIECKOS HAOIIOACHIE 32 IMOBEJCHHEM KOMMYHHUKAaHTOB B pe-
XXMM HEMOCPEICTBEHHOIO IHaJOTHYECKOTO B3aMMONCHCTBUS BBIIBISET P
MPOTUBOPEUHIA C PE3yNbTaTaMH JIOTHKO-HHTEPIPETAIIIOHHOTO aHAIN3a TEKCTa.
B uactHOCTH, SMOIIMOHANEHAs peakius codeceqHUIsl bpu Ha cnoBo slave He
ObLTa OTPUIATENILHON, 8 BRIPAKEHHUE JIUIIA caMO bpr B MOMEHT NMPOU3HECCHHUS
¢bpaszpl ckopee IeperaBao SMOIMIO PAJOCTH W YYBCTBO YIOBICTBOPCHHS.
Wupivu cioBamu, 00uIa, OCKOpOICHHOCT U IPYTHE HETATUBHBIC AMOIIHMH, CBSI-
3aHHBIC C HCITOJIb30BaHUEM JTUC(HEMHU3MOB B PeUH, HE HAOIFOMaIMCh B OOIICHUH
KCHIIWH. AHAIIN3 SKCIIEPHEHIINAIFHOTO KOHTEKCTa, IIPEANICCTBYIOMIETO OIbITa
KOMMYHHUKaHTOB M 3MOIIMOHATHHOTO ()OHA KOMMYTATHBHOTO B3aWMOACHCTBHUS
MTOMOTaeT MOHATH MPHYNHBI PACXOKICHUN MEXIY pPe3yabTaTaMH dMIHPHIECKO-
T'O U TEKCTOJIOTUIECKOTO aHaIH3a.

B ornmuaume ot umTartens TeKCTOBOrO (pparMeHTa, 3puTeNio, HaOoIa0meMy
coObITHsI Ha IpueMe MaKkCHH ¢ caMoro Havaja, JOCTYIIEH Ooliee IMUPOKUHA KOH-
TeKCT mpoucxoamero. KoHQIuKTHAsS cuTyanus pa3BopaunBaeTCs HE MEXKIY
MakcuH W TOJIMIUEH, a cKopee MeXAy MakcuH U ee TocThbsaMU. KoHQIHKT u

! Desperate Housewives. Season 2. Episode 14. 2006. Scenarist M. Cherry. URL:

https://watchdesperatehousewives.com/ (nata obparuenus: 10.04.2020).
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HETaTHBHBIA SMOITMOHANBHEIA (DOH, Ha KOTOPOM CTPOUTCSI KYJIbMUHAIHS KOM-
MYHUKAaTHBHOTO B3aWMOACHCTBHS, 3aKIIOYACTCS B CIEAYIOMIEM: BCE KCHIIIMHBI
OBUTH B BOCTOPre OT POCKOIIHOTO 00eaa 13 OOJBIIOro KOJHYECTBa OJII0JI, TIPH-
TOTOBJICHHBIX XO3SHKOW, MPUTIIAIIICHHBIC HE MOTJIA TTOBEPHUTh, UYTO Takoh 00en
MOT' OpraHH30BaTh OJWH 4eJoBeK. MMeHHO mostomy Bpm He ymep:kamack oT
IPSIMOTO BOIPOCA XO35HKE O TOM, KTO K€ ATO Bce MPHUTOTOBWI. Ho momydns
OTBeT OT MakcuH, 4To Bce Oiro/1a COOCTBEHHOTO IPUTOTOBNICHMS, bpr He ocTa-
BHJIa CBOM ITOJIO3PEHUs, IOJOIPEBAEMBIC UyBCTBOM YS3BICHHOTO CaMONIOOMS.
[osiBIeHWE TONUITMK PAacCTaBWIO BCE IO CBOMM MecTaM: MaKCHH apecTOBaIH
3a WCIIONB30BaHUE HENEralbHOro Tpyna. HecMoTpst Ha cocTpanarensHOE OTHO-
[IEHNE BCEX IMPHCYTCTBYIOIIUX K JKEPTBE MPHHYIUTENBHOIO TPYyHda, KOTOPOE,
HECOMHEHHO, pa3Jiesini Obl B JAHHOW CHUTYalllu JIFOOOH COBPEMEHHBINA KUTEIh
IUBIIN30BAHHOTO TOCYJapCTBA, JOMOXO3SMKH IIPEIIOWIN Ha3BaTh SMUTPAHTKY
CcaMbIM HETYMaHHBIM CITOCOOOM — AucHeMu3MoM «paObiHsy. OOBSICHHTH TaKOE
MTOBEZICHHUE MOXKHO TE€M, YTO B IJaHHOM JKCICPHCHIIMAIHLHOM KOHTEKCTE pede-
peHIHsl K pabCckoMy TpYIy CTaHOBHTCS Ui bpu (M ee coOeceIHHIIBI) HE CTOJb-
KO OCKOpOJICHHEM HIIN PYTraTelIbCTBOM B aipec JOMpPAaOOTHHUIIBI, CKOJIBKO CITO-
cOo0OM CHPaBUTHCS C HETATUBHBIMH TEPSKUBAHUSIMHE, CBI3aHHBIMHI C COOCTBEH-
HOM ToImAaTHYBIIEHCS caMOOIleHKoi. HeromoBanne m3-3a Toro, 4To UX «KOJIIE-
ra» MOXKET TOTOBHUTH U MPUHUMATH TOCTEH BO MHOTO pa3 JydIle HUX, PUBOJHUT
K TOMY, YTO JKCHIIWHBI HaYWHAIOT OTHOCHTHCS K MaKCHH HETaTHBHO, U B UX
BOCIIPUSTHH JII0O00€ MOJIOKUTEIHFHOE ONMMCaHne MaKCHH CTaHOBUTCS OOWIHEBIM,
1 Haobopot. bpu BeIOMpaeT cioBo slave IS OoNMUCaHHS TMPOU3OIICIIIIETO, MM0-
CKOJIbKY OHO TIOMOTaeT €if BOCCTaHOBUTH HApyIIEHHOE SMOIHNOHAIEHOE PaBHO-
BECHE W, MIPEXKIE BCETO, IaTh MOIOKUTEIBHYIO OIIEHKY cebe, BepHYTh cebe cTa-
TyC JIydnield ToMoXo3siku. Takum o0pa3oM, B peNIAIIMOHHON obyiacTi bpu nuc-
(hemusMm slave He OOMITHOE CIIOBO, a OoJiee YeM YMECTHOE Il JAHHOH dKCIepH-
SHIIMANBEHON CUTYalllH, a 3HAYUT, OHO MOXKET CUMTATHCS SB(EMH3MOM, HCXOJIS
13 JIMHTBO-TEOPETHIECKOTO OMPEIEICHHS 3TOr0 TepMuHa [42].

PaccmotrpuM ¢yHKIIMOHMpOBaHHE AUCHEMU3MA, ONACHIBAIOIIETO HAPYIIIEHUS
MICHXUYECKOT0 3I0POBbs. Pa3roBop cCOCTOSIICS MEXIy IBYMS JKEHITUHAMH, OTHA
n3 KoTopbiX (K9TpuH) MpoXoauT JiedeHHe B TICHXWYECKOH OONBHUIIE MOcie ce-
pPBhE3HOI'0 HEPBHOTO CPhIBA HA TIOYBE HepasJelieHHo! J1to0BH, a apyras (KapeH)
MIPUIILIA €€ HABECTUTD.

Katherine. What are you doing here? I told them I don't want any visitors.
Karen. Who says I'm visiting? Maybe I'm bonkers, too'.

Jlexcukorpaduueckie UCTOYHUKH MApKUPYIOT CIOBO bonkers kak HEomo0-
putenbHoe [43] u ockopbOuTenbHOe [2]. CunTaercs, 4TO Ha3bIBATh KOTO-TO YOK-
HYTBIM, OCOOCHHO €CJIM 3TO MAIMEHT MCUXUATPUICCKON KIMHWKH, KpalHe He-
BexMBo. OJIHAKO WHTEPIPETAIMOHHBIN aHalM3 IPHBEICHHOTO TEKCTOBOIO

! Desperate Housewives. Season 6. Episode 13. 2010. Scenarist M. Cherry. URL:

https://watchdesperatehousewives.com/ (nata obparuenus: 10.04.2020).
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(parMeHTa MOKa3bIBAET, YTO TAKHE IPABIIA KOMMYHUKAIMK paboTaroT He BCe-
rna. CioBo bonkers nomoraer Kapen B 1aHHOM citydae u30exaTh OOMITHOW LTSI
Katpun ¢passl ['m visiting ¥ 3aMEHUTH peasibHOe 0003HAYEHHUE IIETTH CBOETO
BH3WTA HA BEIyMaHHYIO, HO 00Jee YMECTHYIO VISl IMOIMOHAIBHOTO COCTOSHIS
Kotpna npuunny. TekCTONOrHYecKHit aHaIN3 TIO3BOJISIET BEISIBUTE (DAKT 3aMEHBI
OJTHOTO BBIpaXKeHUs NpyruM: ppaza Who says I’'m visiting? AMIITAIIAPYET OTKA3
Kapen ot npusHaHus ce0s moceTuTeNeM, a 3HauuT, (hpasa [ am a visitor / I am
Visiting SBISIETCS HEXENATebHOM B MAHHOM KOHTEKCTe. bonee mpuemiieMbiM
it Kapen ommcaHmeM CBOEro cTaTryca OKas3bIBaeTcsl cIIOBO bonkers. MoxxHO
MPEANONI0KNTE, 9To KapeH 3aMeHseT 0JJHO BBIpaKEHHE Ha JIPyroe C IeNbIo He
obuzers cBoero cobecenaHuka. B pesynbraTe ciioBapHbIM quchemusm bonkers
CTaHOBHTCS KOHTEKCTYAJILHBIM 3B()EMH3MOM IO OTHOIIECHHIO K CIIOBY Visitor.

OMmmprieckoe HaOMIOEHNE 32 KOMMYHHKATHBHBIM B3aHMOACHCTBHEM JBYX
JKCHIIIMH TTO3BOJISIET TAKKE CJIENIATh BBIBOJ, UTO Jquchemu3Mm bonkers HE 3BYYHUT
OCKOPOWTENBHO B JKCIIEpUECHIMATIbHOW o0iactn KatpuH: oHa ¢ ynbIOKo# Boc-
MpUHAMAET ciioBa KapeH 0 BO3MOYXHOM COBMECTHOM ITOMeMIaTeNnsCcTBe. [Iparma-
THUYECKOe OOBSCHEHHE TaKOro BHIOOpa CIOB cO CTOPOHBI KapeH MOXXKHO HaWTH
Omaromapsi peKOHCTPYKIIMH TIPEIIIECTBYIOMUX coObITHi. KaTprH momana B 1cu-
XAATPAYECKYI0 OOJBHUILY M3-32 HEPBHOTO CPBIBA, CBSI3AHHOTO C TEM, UTO €€ JKe-
HUX Opocmi ee mepen camoit cBanp0o0il. Ha MomeHT nuanora Katpun yxe cro-
coOHa aJieKBaTHO OICHUBATH CHUTYaIHIO, HO BMECTE C BOCCTAHOBJICHHBIM TICHXH-
YECKIM 3I0POBBEM K HEH NMPUXOAUT MOHMMAaHUE TOTO, CKOJIBKO HEOOTyMaHHBIX
MTOCTYTIKOB OHA COBEPIINJIA 10 OTHOIICHAIO K CBOUM JIPY3bsIM U COCEISM C IIEITBI0
BEpHYTH BO3I00IeHHOr0. KapeH moHnMaeT sMonnoHainbsHoe cocTostare Katpra n
IEWCTBYET MCXOIS M3 ATOTO COYYBCTBEHHOT'O OTHOIICHMS, BHEIOMpAsi OIMMCAHMS,
KOHHOTAITNH KOTOPBIX COBMECTHMBI C mepeskuBanisiMi Kotpun. Takum obpazom,
cJIOBapHBIi mucheMusm bonkers CTAaHOBUTCS YIS HEE CIIOCOOOM YCTaHOBHUTH KOH-
TakT ¢ Katpus.

[ocnennuit mpuMep WILTIOCTPUPYET OJHO W3 CAMBIX OONBIINX HPOTHBOpE-
YU MEXIy TEOpHEH S3bIKa M MPAKTHKOW KOMMYHHUKAIIMH B BOIMpOcE auche-
MH3MOB W TIEHOPATUBHOMN JIEKCUKHU. [IpWBENCHHBI HWXE TEKCTOBBIM CKPHUIIT
peIpe3eHTUPYET JBa JUANOra: OMuH — MeXIy JIKOKCOHOM n MaiikoMm, o0Ccyk-
JAIOIIMMH PE3yIbTaT IPOCMOTPEHHOTO (hyTOOIHHOTO MaTy4a, a IPYroi — MexXITy
Jxakconom u Cro3aH, BCTpEUArOMIeH ero JoMa 1mociie Berpeur ¢ Maikowm:

Jackson (to Mike). Thanks for tonight. And, uh, before I forget, the Colts suck.

Mike. Here's what sucks, watching a zero-zero game with no cheerleaders, soccer
boy.

Susan (to Jackson). You guys were insulting each other. That's good, right?

Jackson. We had a blast'.

O6a MYXYHHBI YHOTPEOJISIIOT JICKCUKOTpadUUeCKH TUCHEMHUCTHICCKOES
BBIpaxkeHue something sucks («IONHBIA OTCTOW»), OTHOCsAIIEeCs JHOO K

! Desperate Housewives. Season 5. Episode 12. 2009. Scenarist M. Cherry. URL:

https://watchdesperatehousewives.com/ (nata obparuenus: 10.04.2020).
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ciaHTy [11], MO0 K paszropopHoMy perucTpy [40] U MapkupyeMoe Kak rpy-
Oas [40] wim BynbrapHas jnekcuka [2]. bonee toro, pedepenuus soccer boy
TaKke MPETeHIyeT Ha CTaTyC KOHTEKCTYaJbHOro nuchemm3Ma, IMOCKONBbKY
MpuoOpeTaeT UPOHUYHBIN CMBICT B perinke Malka, Ha3bIBaIOMIEr0 CBOETO
BU3aBU, MY)KYUHY 3peNIbIX JieT, ManbuukoM. s Cro3aH Takoli oOMeH pe-
IJIMKaMH Ka)XeTcs B3aUMHBIM OCKOpOJIEHHEM, HO IIPH 3TOM OLEHHWBAETCs
MOJIOKATEIBHO, YTO JIOTHUYECKH IIPOTHBOPEUYHUT CEMAaHTHKE CaMOrO CIIOBa
«OCKOPOJISITHY.

Jlormueckoe MpOTHBOpEUrE HAa YPOBHE TEKCTAa MOKHO pa3peuIdTh, €CIIH
MPOBECTH SMITMPUYCCKUI aHalu3 KOMMYHUKAIMH. 3PUTENb, HAaOIIO A0
quanor Mexy Matikom u J[>kokcoHOM, Tak e Kak u Cro3aH, 1Mo CIOKETY MOJI-
CITYIIMBAIOIIASI X Pa3rOBOpP M3 OKHA, B CBOEM OKOHYATEIHHOM CYXICHHU O
KOHHOTATHBHOW CEMaHTHKE ITOJIaraloTCs Ha HEIOCPEACTBEHHOE TyBCTBEHHOE
BOCIIPHSTHE, KOTOPOE CBHAETEIHCTBYET O TOM, YTO HH B MHTOHAIUAX, HU B
MHMHUKE, HU B KECTaX YYaCTHUKOB Juajora HET HEraTUBHBIX aMonuil. Maiik u
JIKDKCOH HE pyTalnch W HE OCKOPOISITH Ipyr Apyra B KOMMYHHKAaTHBHO-
SMIIMPHYECKOM B3aMMOACHCTBUH, Na)ke HECMOTPS Ha TO, YTO C JIOTHKO-
CEMaHTHYECKO TOYKH 3pEHHS OHM HMCIIONB30BAIN OpaHHYIO JEKCHKY. [ucde-
MU3aIHI 1 OCKOPOJICHNE CTAHOBSITCS «XOPOIINMY PE3YITHTaTOM COCTOSBIIETO-
csl IMajora MeXAy MYXYWHAMH, O 9eM roBopuT cam J[xokcoH. [lemo B ToM,
yro Cro3aH m Malik pa3Be[CHBI, JKUBYT pa3lieIbHO M BOCIHUTBHIBAIOT OOIIETro
cBIHA, a JIKOKCOH — 3TO0 Apyr u maptHep Cro3aH, ¢ KOTOPEIM OHA TOJIBKO YTO
Havaja KUTh COBMECTHO. MalK HACTOSJI HA TOM, YTO TOJDKEH 3HATH, UTO 3a
YEeJIOBEK JKMBET IO OIHOM KPBIMIEH C €ro CHIHOM, M Ha3HAa4YMI BCTpEUy C
OoticpenioM cBoeil ObiBIICH KeHbI. CF03aH BOJTHOBAJIACH 3a TO, KaK CIIOXKHUTCS
IepBOC 3HAKOMCTBO IIBYX MY)KUHH, BEIb OT JTOTO 3aBHCENIAa €€ NalbHeHImast
JUYHAS KU3HB. Y CIIBINIaB, Kak Maiik u JIDKOKCOH OOMEHHBAIOTCS ITyTIMBBIMH
OCKOPOIEHUSIMH, OHa ITOCYUTANIA 3TO JOOPBIM 3HAKOM, YKa3bIBAIOIINM Ha TO,
YTO OHH ITOJIAJIIHN APYT C IPYTOM.

7. O6cy:kaeHue pe3yabTaToB

B xone aHanu3a KOMMYHHUKATHBHOTO TIOBEJICHHSI, KOTOPBIA CTaJ JOCTYITHBIM
JUTS. SMITHPHUYECKOTO UCCIIENOBaHUs Oaronaps BUICOIEMOHCTPAIIMM Ha OCHOBE
XYZ0KECTBEHHOr0 (pHIIbMa, MBI BBISIBHIIM PSJI 3aKOHOMEPHOCTEH, KOTOPBIE TI0-
MOTAIOT MOJATBEPAUTh U YTOYHUTH CHOPMYITHPOBAHHYIO THIIOTE3Y O CEMaHTHYE-
CKOI OTHOCHUTEIIFHOCTH CIIOBA.

JIto0bIe CYXKICHUS O TIONOXKHUTEIBHBIX U OTPUIATEILHBIX KOHHOTAITUAX JICK-
CHUYECKUX CIAMHHIL JIOJKHBI YIUTHIBATh TUHAMHUYECKHI (PaKTOp KOMMYHHUKATHB-
HBIX B3auMojieiicTBui. OH 3aKIII0YaeTCsl B TOM, YTO B OTHOW M TOW K€ CHTYaIlln
JIUCKypCca OKa3bIBAIOTCSI KOMMYHUKAHTBI C pa3HBbIM KU3HEHHBIM OITBITOM, ITOJ
BIIUSHUEM KOTOPOTO OHHM CHEHH(DHUYECKH WHTEPIPETUPYIOT CHUTYAIUIO, CTPOST
pasHbIe OKUAAHUS JPYT OT Apyra U (GOPMUPYIOT 3a4acTyH0 MPOTHBOIMOIOKHOE
SMOIMOHAIILHO-OIIEHOYHOE OTHOIIEHHE K TOMY MJIH HHOMY OOBEKTY BHHUMAHHSI.
To, 94TO OMHOMY KOMMYHUKaHTY MOXKET Ka3atbcs dBhemusmom (Aunt Flo, make
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out, please), npyroi BOCIIPUHUMAET KaK OOHUIHOE, IPSIMOIMHEHHOE W OCKOPOH-
TEJIFHOE BBIPAKECHHE .

OmBIT THHTBUCTUYIECKOTO aHAIN3a SMIMPHICCKAX TaHHBIX JOKA3bIBACT, UYTO
CIIOBapHBIE TUC(PEMU3MBI B 9B()EMHU3MEI B THHAMHKE KOMMYHHKATUBHOTO B3aH-
MOJCUCTBHS MOTYT BBIIONHATH NPSAMO IMPOTHUBOIIOJIOXKHYIO IIParMaTUIecKyro
¢byHKIMIO. B yacTtHOCTH, mucdemu3M bonkers BHICTYNAeT B KQ4eCTBE 3aMEHBI
OoJiee rpyOOro OMMCAHUS U SBJSCTCSA YAAYHBIM CIIOCOOOM YCTaHOBUTH KOHTAKT
MEXIy KOMMYHHKaHTaMH. Hamportwus, s»BpeMu3M madam, WCTIONB3YeMBIH B
JVICKYPCHBHOM TpakTHKE CPEHEro Kiacca Kak BEXIMBoe oOpamieHue [15.
P. 34], MoxeT B oNnpeneIeHHOW CUTYallud OKa3aThCs MMOBOJOM JIIs 00uabl. Tem
caMbIM (paKTOp KOHTEKCTa KOMMYHHUKAIMM M CPeIbl, B KOTOPOH HAXOIATCS
KOMMYHUKaHTBI, HTPAcT PEIIAIONIYI0 POJIb B YCTAHOBJICHWH KOHIICTITYaIbHBIX
IpaHUIl MeX Ty SBHEeMU3MOoM H qrcheMusMom [44, 45].

Hyxnaercs B TEOpPETHKO-METONONOTMYECKOM IIEPEOCMBICTICHHN M TIOHSTHE
OpaHHOI JIEKCHKH, PYraTelbCTB M BYJIBIapu3MOB. Y TBEPKIACTCS, YTO BYJIBraph3-
MBI, HalIpIMEP, BCTPEUAIOTCS B PEUH OTICIBHBIX COMUATBHBIX TPYII, B YaCTHOCTH
Masio00pa30BaHHBIX, MAaJOKYJABTYPHBIX W <«HEIOCOIMAIM3UPOBAHHBIX) CJIOCB
HaceneHus [46. P. 6]. IIpoBoasITCst COIMOMMATBUCTUIECKIE HKCIIEPUMEHTHI C TENTBI0
OIpEIeIeHNs TeHIIEPHBIX 3aKOHOMEepHOCTHEH Opanu. Tak, 1o pe3yiaprataM HEKOTO-
PBIX ONBITHBIX HAONIONCHHUH COMMOIMHTBUCTOB, KEHIIMHEI PYTAlOTCS PEeXKe MYyK-
YHMH ¥ CKJIOHHBI K OoJiee YacToid sBpeMusanuu peun [47—50], a My>KIUHBI TI0 CpaB-
HEHUIO C JKEHIIMHAMH Yallle HCIONB3YI0T HEHOPMATHBHYIO JIEKCHKY B TIpOIEcce
muchemuzanmu [47, 51]. OmHako BOZHUKAST BOITPOC: YTO XKe HAOII0AaIN OpraHu3a-
TOPBI JAHHBIX PKCIIEPHMEHTOB — TIpoIiecC pyraHu (rpy0oe U OCKOPOHTENBHOE TIOBE-
JICHUE) WK pyrareiibcTBa (OpaHHYIO JICKCUKY)? Pyrach i y4acTHUKH 3KCIepH-
MEHTa JIpYyT Ha JIpyra WIK MPOCTO YHOTPEOISUTN CIIOBA, KOTOPHIE CIY>KHJIA DKCIIe-
puMeHTaTopaM (OpMaIbHBIM CPEACTBOM HIIeHTH(HKAINN (akTa pyraTenbcTBa? He
MPIHAMAIH JI OpPraHW3aToOphl DKCIIEPUMEHTa MHTEPHPETANNIO 3a HaOJIoICHHE:
OIPEeNCIMB W3HAYAIIBHO T€ WJIM WHBIC CIIOBa KakK (OpMajbHBIE pyrareibCTBa,
(mpem)yOexaanu cebsi, 9TO B KaXKJIOM aKTe YIOTPeOJEeHHUs 3THUX CIIOB HalOiromae-
MBI YEIOBEK JEHCTBUTEILHO PyraeTcsi?

[IpoBeneHHBIN B HACTOSIIIEM HMCCIIEIOBAHWN TEKCTOJIOTHYECKUH W IMITUPH-
YeCKUil aHaJM3 TOKa3all, 9TO OCKOpOJICHHE HE BCET/IA CBSA3aHO C KOHCTPYHPOBa-
HUEM HETaTUBHBIX SMOIMHA, TeM Ooliee y «HEIOCOMUATU3UPOBAHHBIX» CIIOEB
HACEJICHUs, 2 HA000POT, MOKET OLICHUBATHCS MOJIOKUTEIBFHO, B YACTHOCTH KaK
Croco0 yCTaHOBIICHHUSI HOPMAIBHBIX «3IOPOBBIX» OTHOIICHHHA MEXKIYy MYKUH-

' To, Kak HaIlIa OIIEHKA H, COOTBETCTBEHHO, MHTEPIPETAIIHS MEHSIOTCS B 3aBUCHMOCTH OT
OIbITa B3aUMOJEHCTBHUIA, XOPOIIO AEMOHCTPUPYET U3BECTHBIA B IICHXOJIOIMU 3KCIIEPHMEHT.
Ecnu MbpI moctaBuM Tpu cocyaa ¢ BOAOH pa3HOM TeMIepaTyphl (XOJIOAHOW, ropsvel U Tem-
JIOH), OYCTUM OJHY PYKY CHayalla B COCYJ C XOJOAHOM, a APYTYIO — B COCYJ C TOpsYel BO-
JIOH, TO, OIYCTUB 00€ PYKH B COCYJ C TEIUIOI BOJOH, Mbl HE CMOXEM HH MOHSTb, HU HOYYB-
CTBOBAaTh «UCTHHHYIO» TEMIepaTypy — 00e Hallu pyku OyAyT «IepelaBaTby» HaM pasHbIe
omymeHus. [Tomo6HOe BepHO A SI3BIKOBBIX B3aMMOJCHCTBUI B YCIOBUSX PEabHOTO Bpe-
MEHH, TOJIBKO B POJIM PYK BBICTYIIAIOT KOHKPETHbIE KOMMYHHKAHTBI.
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HaMH. 3a9acTyi0 caM YeJOBEK HE CUMTAET TPYOBIM TO WM WHOE BBIpaKEHHE, a
HCIIONIB3YET €0 HPOHMYHO FUTH IIYTIMBO 10 OTHOIIEHUIO K MPHUATEIIO, a MyXK-
YUHBI, YIOTPEOJISIOIINE HEIEH3YPHYIO JICKCUKY B OOLICHUHM MEXIYy COOOH, HE
pyraroTcs ApYyT Ha Ipyra BOBCE, a «IIPEeKpacHo mpoBoAsT Bpemsi» (have a blast).

HexoTopble NUHTBHCTH HAXOAAT IUCKYPCHBHO-IIPATMATHYECKOE OOBSCHE-
HHUE TOMY, II0YEMY YEIOBEK HCIONB3YET B CBOCH pedn OpaHHBIC U 3alpelICHHEIE
cioBa. OHH CUHTAIOT, YTO «IUC(HEMH3ANNS MOKET OBITH MPOIUKTOBAHA KEJa-
HUEM BIUThbCA B kKoiutekTuB» [17. C. 93], nmpu3HaBas ymnorpebieHue Tabyupo-
BaHHOW JIGKCHKH «COITMAIBHON TpoOiieMoit» [52]. OmHaKoO B TICHXOJOTHH
CTpEMJICHHE YEJIOBEKa CTATh YACTHIO KOJUICKTHBA HE SIBISICTCS MPU3HAKOM Jie-
BHAHTHOTO ITOBEJCHNUS, 3aCIYKUBAIOIINM COIIHAIBHOTO TOpUIIaHHus. TakuM 00-
pa3oM, AeBHAHTHAS JEKCHKA B TCOPHH BBIIOIHSIET MPSIMO ITPOTHBOIOIOKHYIO
(GYHKIMIO HAa TPaKTUKE, 9TO CO3JAeT JIOTHKO-METOMOJIOTHIECKHI Iapamokc,
KOTOphIi mpeaBocxutudi eme cam @. ne Coccrop, Cka3aB O TOM, YTO «HHKOTJA
HEINb3sl OBITH YBEPEHHBIM, HACKOIBKO 3HAHHE TOBOPAIINX COOCTBEHHOTO SI3BIKA
CXOIUTCS C pe3yNbTaTaMy aHain3a rpamMMatucton» [53. P. 138].

8. 3akarouenune

CortlacHO TeopHH KOHCTPYHUPOBAHUS OIbITA, YEIOBEK HE 3aMEHSIET OJTHO CJIO-
BO JPYT'HM, a BBIOMpAET TOJKOBaHUE, KOTOPOE COBMECTHMO C €T0 TEPSKUBAHNEM
[54]. DTOT BBIOOP MPOAMKTOBAH IMPEIIIICCTBYIOIIAM OIBITOM M KOHTEKCTOM Te-
KyIIUX B3auMmozeicTBril. «Her Hu4ero 6osee SMIMPUIECKH OYEBUIHOTO, YEM TOT
(akT, 9TO KKIBIH CITydaid yroTpeOieHns KaKoH-TH00 S3bIKOBOM (POpPMBI B peunt
KaXKJIOTO OTJISJIGHOT'O TOBOPSIIETO YHUKAJICH M HUKOTJ]da B TOYHOCTH HE ITOBTOPSI-
€TCS: MEHSIETCSI KOHTEKCT, cpena, (Pu3nIeckoe W IMOIIMOHAIBHOE COCTOSHHE TO-
BOPSIIIETO, €0 MPOIUILINA OIBIT U OIBIT BCEX TEX JIFOJICH, C KOTOPHIMH OH BCTYIIa-
eT Bo B3ammogerictBue» [55. C. 22]. Mkc-peMu3Mbl SBISIOTCS MMEHHO TaKOW
SI3BIKOBOM (DOpMOH, KOTOpasi MO3BOJICT OMPEICITUTh 3MOIMOHAILHO-OIICHOUHOE
OTHOIIICHUE KOMMYHHKAaHTa K IMPOUCXOJISAIIEMY B aHAJIM3UPYEMBI MOMEHT KOM-
MYHHKAIIUA. DTO CITOCO0 HEOJHO3HAYHOIO W 3a4acTyl0 aMOHMBAaJICHTHOTO KOH-
CTPYHPOBAHHS MHpPA B S3bIKOBOM OITBITE ITOCPEICTBOM W3MEHEHHS OTHOLICHUS K
00BEKTY BHUMAaHUSI B HEMIPEJCKa3yeMOi H HeCTaOMITHHON THHAMHUKE KOMMYHHKA-
TUBHBIX B3auMOAEHCTBHA. ONpenenuTh OIEHOYHBIH M CEMaHTHYECKUH CTaTyc
HKc-peMU3MOB B BHJIC PBPEMU3MOB U TUCHEMU3MOB KaK SITUHHIL s3bIKa (TOYHEE,
CJIOBAps) Takasl e TpyIHas 3aJiada, Kak U ONpPeIeInTh, KAKHE 3aIlaxy, BKYChI WA
M300paKeHUsT JOJDKHBI BBI3BIBATH Y JIFOJICH HETATHBHYIO WIIH TIOJIOKHUTEIHHYIO
SMOIMOHATIBHYIO PEAKIIHIO.

[IpoBeneHHOE UCCIEAOBAaHUE MMO3BOJISAET CAeNaTh psa 0000IIeHWH OTHOCH-
TEJIBHO TIPUPOABI SMOIIMOHAIILHO-OIICHOYHOH JIGKCHKH, KOTOPhIE HYXKIAIOTCS B
JTATbHEHIIIEM TEOPETUYECKOM Pa3BUTHH U JIMHIBUCTUYECKOM O0OOCHOBaHUH.

1. DMouMoHaNbpHasT OIEHKA CJI0BAa 3aBHUCHT HE CTOJBKO OT JEHOTATHBHEBIX,
KOHHOTATHBHBIX U JIPYyTUX JIOTHYECKH OOBEKTHBUPOBAHHBIX CBOWMCTB 3HAUCHUS,
CTOJIEKO OT TOTO, KO, COBMECHHO C KeM, 20e B Ko20a KOHCTPYUPYET 3TO 3Ha-
yenue (cm. [56. P. 201]).
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2. To, Kak KOMMYHHKAHTbI BOCIPUHUMAIOT APYT Ipyra B Mpolecce B3auMO-
JeHUCTBUS, O0YCIIOBIMBACT UX CHTYATHBHYH) MHTEPIPETALHIO CIOB KaK «XOpO-
HIAX)» WA «[UTOXHUXY.

Juchemuszanus u 3BheMu3alns CEMAHTUIECKUX SANHUIL] HATIPSIMYIO 3aBHCUT
OT CTENEeHH COBMECTUMOCTH OIbITA KOMMYHHUKAHTOB B OTJEIbHO B3ATHIH MO-
MEHT B3aMMOJIEICTBHS: YeM BBIIIE CTEIIEHb COBMECTUMOCTH, TeM OOJIbIIIE BEPO-
STHOCTh BO3HUKHOBEHHUS IBPEMHU3MOB W HEUTpabHBIX (heM (oprodeMHu3MoB),
HO MEHbIIIE BEPOSITHOCTh BO3HHUKHOBEHHUS TUCHEMU3MOB.

CnucoK HCTOYHUKOB

1. Online Etymology Dictionary. URL: https://www.etymonline.com/ (nata oOparueHust:
3.09.2021).

2. Merriam Webster’s Unabridged Dictionary. URL: https://www.merriam-webster.com/
(mata obparuenus: 03.09.2021).

3. Frazer J.G. (ed.) Pausanias's Description of Greece. Vol. 2 / ed. and transl. by J.G. Fra-
zer. N.Y. : Cambridge Univ. Press, 2012. 626 p.

4. Harris R. Language, Saussure and Wittgenstein. How to play games with words. Lon-
don ; New York : Routledge, 1996. 152 p.

5. @pe3zep [owc. /]xc. 3onotas BeTBb. M. : [lonuruzaar, 1980. 832 c.

6. Bnymghuno JI. SA3pix. M. : Tporpecc, 1968. 608 c.

7. Bapbom JK. K. Taby. Pycckuit s3Ik : auHmmKI. M. : CoB. sHIHKIL., 1979. C. 345-346.

8. beprnu [Pic. Anxudpon, i Menkuit Gpuocod: paboTsl pasHbIX JeT / Mo 00LI. pes.
B.I1. CanpuukoBa, A.I1. Ans6oBa, JI.I1. MacnennukoBa; nep. ¢ anrii. A.A. Bacusnbesa. CII6. :
Anereiis, 2000. 428 c.

9. Harris R. Three Models of Signification. Integrational Linguistics: A First Reader / eds
by Roy Harris, George Wolf. Oxford : Pergamon, 1998. P. 113-126.

10. Wittgenstein L. Philosophical Investigations. 2nd ed / eds by G.E.M. Anscombe,
R. Rheeds; trans. G.E.M. Anscombe. Oxford : Blackwell, 1958. 250 p.

11. Longman Dictionary of  Contemporary English Online. URL:
https://www.ldoceonline.com/ (nara obpamenus: 03.09.2021).

12. Tep-Munacoea C.I'. SI3b1k 1 MeXKyIbTypHast KoMMyHHKatust. M. : Cinoso, 2000. 146 c.

13. Hughes G. An Encyclopedia of Swearing. New York ; London : ME Sharpe, 2006.
573 p.

14. Uletiean E .M. CemuoTrka nonutudeckoro auckypcea. M. : I'nosuc, 2004. 326 c.

15. Allan K., Burridge K. Forbidden Words: Taboo and the Censoring of Language. Cam-
bridge : Cambridge University Press, 2006. 303 p.

16. Urban Dictionary. URL: https:/www.urbandictionary.com/ (mara oOpameHus:
03.09.2021).

17. Ilonosa A.B., Kynuxoea JI.B. TaOyrpoBaHHBIE PEUSCMBICIBI B JUCKYPCHBHBIX IMpPaK-
THKaX MHCTUTYIMOHABHOrO o0mmenus. M. : ['no3uc, 2019. 264 c.

18. Piaget J. The psychology of intelligence. Totowa, NJ : Littlefield, Adams & Co, 1976.
202 p.

19. Bibok M.B., Miiller U., Carpendale JIM., Smith L. Childhood // The Cambridge
companion to Piaget / eds by U. Muller, J.I.M. Carpendale, L. Smith. Cambridge : Cambridge
University Press, 2009. P. 229-254.

20. Morris C.W. Foundations of the theory of signs // International Encyclopedia of Uni-
fied Science / eds by O. Neurath, R. Carnap, C.W. Morris. Chicago : Chicago University
Press, 1938. Vol. 1, pt 2. P. 1-59.

21. Kravchenko A.V. A critique of Barbieri’s code biology // Constructivist Foundations.
2020. Vol. 15 (2). P. 122-134.

71



Jlunzeucmuxa / Linguistics

22. Maturana H.R., Mpodozis J., Letelier J.C. Brain, language, and the origin of human
mental functions // Biological Research. 1995. Vol. 28. P. 15-26.

23. Kanm H. Kpuruka urcroro pasyma / iiep. ¢ Hem. H.O. Jlocckoro. M. : Hayka, 1999. 655 c.

24. Weisgerber L. Sprache // Handbuch der Soziologie. Stuttgart : Enke, 1931. S. 592—608.

25. Paouenxo O.A. $13bik xak mupocosunanue: JInareodunocodckas KOHIEHIUS HEOryM-
6onparuancTa. M. : Exuropuan YPCC, 2005. 312 c.

26. Weisgerber L. Vom Weltbild der Deutschen Sprache. 1. die Inhaltbezogene Grammatik.
Diisseldorf : Schwann, 1953. 267 s.

27. Watzlawick P. How Real is Real? N.Y. : Vintage Book, 1976. 266 p.

28. Bateson G. Steps to an Ecology of Mind. Chicago ; London : The University of Chi-
cago Press, 2000. 542 p.

29. Kosso P. A summary of scientific method. New York : Springer, 2011. 41 p.

30. Apyorcunun A.C. SI3bIk 1 peaabHOCTB: 10 WK TOCIe, BMecTO win BMmecTe? // BecTHuk
Tomckoro rocynapcrsenHoro yausepcutera. @unnonorus. 2021. Ne 69. C. 67-93.

31. Harris R. The Integrationsist Critique of Orthodox Linguistics / Integrational Linguis-
tics: A First Reader / eds by R. Harris, G. Wolf. Oxford : Pergamon, 1998. P. 15-26.

32. Fultot M. Impoverished fiction // Constructivist Foundations. 2020. Vol. 16 (1). P. 83-84.

33. Druzhinin A.S. Author’s response: Counterfactuals: Multiple realities or an observa-
ble world? // Constructivist Foundations. 2020. Vol. 16 (1). P. 96-100.

34. Morin E. The cinema, or the imaginary man / L. Mortime (transl.). Minneapolis : Uni-
versity of Minnesota Press, 2005. 292 p.

35. Druzhinin A.S. Construction of irreality: An enactive-constructivist stance on counter-
factuals // Constructivist Foundations. 2020. Vol. 16 (1). P. 69-80.

36. Bunnell P. Stories and alternative stories // Constructivist Foundations. 2020. Vol. 16 (1).
P. 84-87.

37. Farlex Dictionary of Idioms. URL: https://idioms.thefreedictionary.com/ (nara o6pa-
menust: 03.09.2021).

38. Oxford Advanced Learner’s Dictionary. URL: https://www.oxfordlearners-
dictionaries.com/ (zata obparenus: 03.09.2021).

39. Macmillan Dictionary Online. URL: https://www.macmillandictionary.com/ (mata
obpamenus: 03.09.2021).

40. American Heritage Dictionary. 5th ed. URL: https://ahdictionary.com/ (rata obparie-
Hust: 3.09.2021).

41. Cambridge Advanced Learner’s Dictionary. URL: https://dictionary.cambridge.org/
(mata obparmenus: 03.09.2021).

42. Pozenmans J[.0., Tenenxoéa M.A. CioBapb-CIPaBOYHUK JIMHTBHCTHYECKUX TEPMH-
HoB. URL: https://www.textologia.ru/slovari/lingvisticheskie-terminy/?q=484 (narta oOparie-
Husi: 03.09.2021).

43. Collins Dictionary Online. URL: https://www.collinsdictionary.com/ (nara obparie-
Husi: 03.09.2021).

44. Duda B. Euphemisms and dysphemisms: in search of a boundary line // Circulo de
lingtiistica aplicada a la comunicacion. 2011. Ne 45. P. 9-11.

45. @omuna T.A. Ukc-pemust, wnn O TpyIHOCTIX pasrpaHuydeHus 3Bdemun u auchemMun
// Bectnuk CIIOI'y. 2020. Ne 17 (1). C. 122-134.

46. Jay T. Cursing in America: A psycholinguistic study of dirty language in the courts, in
the movies, in the schoolyards, and on the streets. Philadelphia; Amsterdam : John Benjamins,
1992.272 p.

47. Bailey L.A., Tim A.L. More on women’s and men’s expletives // Anthropol. Linguist.
1976. Vol. 18. P. 438-449.

48. Mehl M.R., Pennebaker J.W. The sounds of social life: a psychometric analysis of
students’ daily social environments and natural conversations // J. Personal. Soc. Psychol.
2003. Vol. 84. P. 857-870.

72



Jpyorcunun A.C., @omuna T.A. Deghemuzmpl u ducghemuszmvl 8 KOHCMPYUPOBAHUU ONBIMA

49. Mulac A., Lundell T.L. Linguistic contributors to the gender-linked language effect //
J. Lang. Soc. Psychol. 1986. Vol. 5. P. 81-101.

50. Jay T.B. What to Do When Your Students Talk Dirty. San Jose : Resource Publica-
tions, Inc, 1996. 212 p.

51. McEnery T. Swearing in English: Bad Language, Purity and Power from 1586 to the
Present. London : Routledge, 2005. 296 p.

52. XKenveuc B.M. CxBepHOCIIOBHE KaK COLMalibHAs MpoblieMa B sI3bIKAX M KYJIbTYpax
mupa. M. : Jlagomup, 1997. 330 c.

53. Saussure F. de. Course in General Linguistics / eds by Ch. Bally, A. Sechehaye ;
W. Baskin (transl.). New York : Philosophical Library, 1959. 242 p.

54. Kelly G.A. The psychology of personal constructs: Vol. 1: Theory and personality.
New York : Norton, 1955. 422 p.

55. l'acnapos Bb.M. S3bik. Iamsite. OOpa3: JIMHrBHUCTHKA SI3BIKOBOTO CYILECTBOBAHHS.
M. : HoBoe nureparyproe o6o3penue, 1996. 352 c.

56. Foerster H. von. Understanding understanding: Essays on cybernetics and cognition.
New York : Springer, 2003. 362 p.

References

1. Online Etymology Dictionary. (n.d.) [Online] Available from: https://www.ety-
monline.com/ (Accessed: 3.09.2021).

2. Merriam Webster’s Unabridged Dictionary. (n.d.) [Online] Available from:
https://www.merriam-webster.com/ (Accessed: 3.09.2021).

3. Frazer, J.G. (ed.) (2012) Pausanias's Description of Greece. Vol. 2. Translated from
Greek by J.G. Frazer. New York: Cambridge University Press.

4. Harris, R. (1996) Language, Saussure and Wittgenstein. How to play games with words.
London; New York: Routledge.

5. Frazer, J.G. (1980) Zolotaya vetv’ [The Golden Bough: A Study in Magic and Reli-
gion]. Translated from English by M.K. Ryklin. Moscow: Politizdat.

6. Bloomfield, L. (1968) Yazyk [Language]. Translated from English by E.S. Kubryakova
& V.P. Murat. Moscow: Progress.

7. Varbot, Zh.Zh. (1979) Tabu [Taboo]. In: Russkiy yazyk: entsiklopediya [Russian lan-
guage: encyclopedia]. Moscow: Soventsikl. pp. 345-346.

8. Berkeley, J. (2000) Alkifron ili melkiy filosof: Raboty raznykh let [Alkifron or the petty
philosopher: Works of different years]. Translated from English by A.A. Vasil’ev. Saint Pe-
tersburg: Aleteyya.

9. Harris, R. (1998) Three Models of Signification. In: Harris, R. & Wolf, G. (eds) Inte-
grational Linguistics: A First Reader. Oxford: Pergamon. pp. 113-126.

10. Wittgenstein, L. (1958) Philosophical Investigations. 2nd Ed. Translated from German
into English by G.E.M. Anscombe. Oxford: Blackwell.

11. Longman Dictionary of Contemporary English Online. (n.d.) [Online] Available from:
https://www.ldoceonline.com/ (Accessed: 3.09.2021).

12. Ter-Minasova, S.G. (2000) Yazyk i mezhkul’turnaya kommunikatsiya [Language and
intercultural communication]. Moscow: Slovo.

13. Hughes, G. (2006) An Encyclopedia of Swearing. New York; London: ME Sharpe.

14. Sheygal, E.L. (2004) Semiotika politicheskogo diskursa [Semiotics of political dis-
course]. Moscow: Gnozis.

15. Allan, K. & Burridge, K. (2006) Forbidden Words. Taboo and the Censoring of Lan-
guage. Cambridge: Cambridge University Press.

16. Urban Dictionary. (n.d.) [Online] Available from: https://www.urbandictionary.com/
(Accessed: 3.09.2021).

17. Popova, Ya.V. & Kulikova, L.V. (2019) Tabuirovannye rechesmysly v diskursivnykh
praktikakh institutsional 'nogo obshcheniya [Tabooed Speech Senses in Discursive Practices
of Institutional Communication]. Moscow: Gnozis.

73



Jlunzeucmuxa / Linguistics

18. Piaget, J. (1976) The psychology of intelligence. Totowa, NJ: Littlefield, Adams & Co.

19. Bibok, M.B., Miiller, U., Carpendale, J.LM. & Smith, L. (2009) Childhood. In: Mul-
ler, U., Carpendale, J.LM. & Smith, L. (eds) The Cambridge companion to Piaget. Cam-
bridge: Cambridge University Press. pp. 229-254.

20. Morris, C.W. (1938) Foundations of the theory of signs. In: Neurath, O., Carnap, R. &
Morris, C.W. (eds) International Encyclopedia of Unified Science. Vol. 1. Part 2. Chicago:
Chicago University Press. pp. 1-59.

21. Kravchenko, A. V. (2020) A critique of Barbieri’s code biology. Constructivist Founda-
tions. 15 (2). pp. 122-134.

22. Maturana, H.R., Mpodozis, J. & Letelier, J.C. (1995) Brain, language, and the origin
of human mental functions. Biological Research. 28. pp. 15-26.

23. Kant, 1. (1999) Kritika chistogo razuma. Translated from German by N.O. Losskiy.
Moscow: Nauka.

24. Weisgerber, L. (1931) Sprache. In: Lamla, J., Rosa, H. & Strecker, D. (eds) Handbuch
der Soziologie. Stuttgart: Enke. pp. 592-608.

25. Radchenko, O.A. (2005) Yazyk kak mirosozidanie: Lingvofilosofskaya kontseptsiya
neogumbol dtianstva [Language as a world-creation: Linguo-philosophical concept of neo-
Humboldtianism]. Moscow: Editorial URSS.

26. Weisgerber, L. 1953) Vom Weltbild der Deutschen Sprache. Vol. 1. Diisseldorf: Schwann.

27. Watzlawick, P. (1976) How Real is Real? New York: Vintage Book.

28. Bateson, G. (2000) Steps to an Ecology of Mind. Chicago; London: The University of
Chicago Press.

29. Kosso, P. (2011) 4 summary of scientific method. New York: Springer.

30. Druzhinin, A.S. (2021) Language and reality: before or after, in or instead? Vestnik
Tomskogo gosudarstvennogo universiteta. Filologiva — Tomsk State University Journal of
Philology. 69. pp. 67-93. (In Russian).

31. Harris, R. (1998) The Integrationsist Critique of Orthodox Linguistics In: Harris, R. &
Wolf, G. (eds) Integrational Linguistics: A First Reader. Oxford: Pergamon. pp. 15-26.

32. Fultot, M. (2020) Impoverished fiction. Constructivist Foundations. 16 (1). pp. 83—84.

33. Druzhinin, A.S. (2020) Author’s response: Counterfactuals: Multiple realities or an
observable world? Constructivist Foundations. 16 (1). pp. 96-100.

34. Morin, E. (2005) The cinema, or the imaginary man. Translated from English by
L. Mortime. Minneapolis: University of Minnesota Press.

35. Druzhinin, A.S. (2020) Construction of irreality: An enactive—constructivist stance on
counterfactuals. Constructivist Foundations. 16 (1). pp. 69-80.

36. Bunnell, P. (2020) Stories and alternative stories. Constructivist Foundations. 16 (1).
pp. 84-87.

37. Farlex Dictionary of Idioms. (n.d.) [Online] Available from: https://idioms.thefre-
edictionary.com/ (Accessed: 3.09.2021).

38. Oxford Advanced Learner’s Dictionary. (n.d.) [Online] Available from:
https://www.oxfordlearners-dictionaries.com/ (Accessed: 3.09.2021).

39. Macmillan Dictionary Online. (n.d.) [Online] Available from: https://www.macmillan-
dictionary.com/ (Accessed: 3.09.2021).

40. American Heritage Dictionary. (n.d.) 5th Ed. [Online] Available from: https://ahdicti-
onary.com/ (Accessed: 3.09.2021).

41. Cambridge Advanced Learners Dictionary. (n.d.) [Online] Available from:
https://dictionary.cambridge.org/ (Accessed: 3.09.2021).

42. Rozental’, D.E. & Telenkova, M.A. (1976) Slovar -spravochnik lingvisticheskikh ter-
minov [Dictionary-reference book of linguistic terms]. [Online] Available from:
https://www.textologia.ru/slovari/lingvisticheskie-terminy/?q=484 (Accessed: 3.09.2021).

43. Collins Dictionary Online. (n.d) [Online] Available from:
https://www.collinsdictionary.com/ (Accessed: 3.09.2021).

74



Jpyorcunun A.C., @omuna T.A. Deghemuzmpl u ducghemuszmvl 8 KOHCMPYUPOBAHUU ONBIMA

44. Duda, B. (2011) Euphemisms and dysphemisms: in search of a boundary line. Circulo
de lingiiistica aplicada a la comunicacion. 45. pp. 9-11.

45. Fomina, T.A. (2020) X-phemisms, or On the Difficulty in distinguishing between eu-
phemisms and dysphemisms. Vestnik SPbGu — Vestnik of Saint Petersburg University. 17 (1).
pp- 122-134. (In Russian).

46. Jay, T. (1992) Cursing in America: A psycholinguistic study of dirty language in the
courts, in the movies, in the schoolyards, and on the streets. Philadelphia; Amsterdam: John
Benjamins.

47. Bailey, L.A. & Tim, A.L. (1976) More on women’s and men’s expletives. Anthropo-
logical Linguistics. 18. pp. 438-449.

48. Mehl, M.R. & Pennebaker, J.W. (2003) The sounds of social life: a psychometric
analysis of students’ daily social environments and natural conversations. Journal of Person-
ality and Social Psychology. 84. pp. 857-870.

49. Mulac, A. & Lundell, T.L. (1986) Linguistic contributors to the gender-linked lan-
guage effect. Journal of Language and Social Psychology. 5. pp. 81-101.

50. Jay, T.B. (1996) What to Do When Your Students Talk Dirty. San Jose: Resource Pub-
lications, Inc.

51. McEnery, T. (2005) Swearing in English: Bad Language, Purity and Power from 1586
to the Present. London: Routledge.

52. Zhel’vis, V.I. (1997) Skvernoslovie kak sotsial 'naya problema v yazykakh i kul turakh
mira [Profanity as a social problem in the languages and cultures of the world]. Moscow:
Ladomir.

53. Saussure, F. de. (1959) Course in General Linguistics. Translated from French by
W. Baskin. New York: Philosophical Library.

54. Kelly, G.A. (1955) The psychology of personal constructs. Vol. 1. New York: Norton.

55. Gasparov, B.M. (1996) Yazyk. Pamyat’. Obraz. Lingvistika yazykovogo sushchestvo-
vaniya [Language. Memory. Image. Linguistics of linguistic existence]. Moscow: Novoe lit-
eraturnoe obozrenie.

56. Foerster, H. von (2003) Understanding understanding: Essays on cybernetics and
cognition. New York: Springer.

Hugpopmauyusa 06 asmopax:

Jpyxunnn A.C. — xauj. ¢uinon. Hayk, TOUEHT Kadeapbl aHrauickoro si3bika Ne 3 MockoB-
CKOTO0 TOCYIAapCTBEHHOTO YHHMBEPCUTETa MeEXAyHapoAHbIX oTHomeHund MUJ] Poccun
(Mocksa, Poccus). E-mail: Andrey.druzhinin.89@mail.ru

®omuna T.A. — npenozpaBarens Kadeapsl aHriuickoro si3bika Ne 1 MockoBckoro rocyaap-
CTBEHHOI'0 YHUBEpcHTeTa MexayHaponHblx orHomeHuid MUJ] Poccun (MockBa, Poccus).
E-mail: wesna85@bk.ru

Asmopul 3aa6na10m 06 omcymcmeuu KOHuuKma unmepecos.

Information about the authors:

A.S. Druzhinin, Cand. Sci. (Philology), associate professor, MGIMO University (Moscow,
Russian Federation). E-mail: Andrey.druzhinin.89@mail.ru

T.A. Fomina, instructor, MGIMO University (Moscow, Russian Federation). E-mail:
wesna85@bk.ru

The authors declare no conflicts of interests.

Cmamus nocmynuna é pedaxyuro 12.02.2021;
0006pena nocne peyensuposanus 25.01.2022; npunama x nyonuxayuu 22.04.2022.

The article was submitted 12.02.2021;
approved after reviewing 25.01.2022; accepted for publication 22.04.2022.

75



